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INJURIOUS COMPETITION 
Let us have more ethics in procuring laborers. — The unreason-

able newspaper article of the Landgraff Labor Agent. 

The need for men around the 
mines is growing worse and 
worse dailj. It is natural there-
fore, that the coal companies are 
endeavoring to lure the miners 
from the neighboring operations 
to their own camps. 

Lately some of the operations 
especially some of the minor ones 
—have way overstept the bound-
aries in this respect. It is amaz-
ing, how they are overlooking 
the correct forms at some places. 

The unscrupulous acts to get 
men by any means are committed 
by the labor agents, (01 
miners themselves call them "the 
men-catchers") who are not 
afraid of the most desperate ways 
to accomplish their purpose, 

Mr. Eugene Weinbergei 
Labor Agent of the Empire Coal 
& Coke Co., Landgraff, W 
or as he modestly calls himself 
in the papers "Manager of the 
Welfare Department" has devised 
an entirely new method for the 
furtherance of the welfare and 
happiness of the miners. 

lie has placed an article in a 
well-meaning Hungarian news-
paper, but which publication is 
uninformed of the conditions. 
In this article he does not say 
any less then that all the miners 
wanted advertisements contain 
lies and that he is the only man, 
who frankly reveals the struggl-
ing lot of the miners. 

He was carefull not to get in 
bad with the coal companies, for 
he makes it to appear that the 
advertisers do not know the 
contents of their advertisements, 
(of which statement, he himself 
knows that it is untrue) thereby 
shifting the responsibility to the 
newspapers. Nevertheless he 
stamps the help wanted ads as 
full of lies. 

It is not our policy to start a 
dispute with the labor agents. 
Their occupation is below the 
standard of this paper and the 
readers of this paper. 

But since Mr. Weinberger, 
nevertheless of being only a labor 
agent, calls and signs himself as 
"Manager of the Welfare Depart-
ment" or sometimes "Superin-
tendent of Labor" we want to 
call attention to his venture, 
so as to prevent some easily-
mislead people should believe his 
writings. 

I As everybody else, so Mr. 
Weinberger also, knows very 

| well that the text for any adverti-
sement is made up by the adver-
tiser and that the papers publish 
same without change. The adver-
tisers, even knowingly could not 
advertise untruths, as their own 
laborers would contradict it after 
the first appearance, and no 
honest newspaper would continue 
publishing it. 

Mr. Weinberger, with the rest 
of the labor agents, is very well 
aware of the fact that their 
occupation is nearing an end, for 
most of the coal comanies are 
disposing of the doubtfull servi-
ces of their labor agents and they 
are gradually becoming depend-
ent upon newspaper advertise-
ments in case they are in need 
of miners and laborers. 

The advertisements do not re 
suit in transports, but the men 
who go to some place out of their 
own free will, stay longer as 
those who were lured there by 
the expensive labor agents. 

The coal companies have ex-
perienced themselves, that only 
very few of the men brought to 
their operations by these "n 
catchers" remain, for most 
them are only adventurers, 
know nothing about mining 
the work connected with it. 

The other part of the i 
leave, because they soon see thru 
the impossible and audacious 
promises of the labor agents, of 
which the companies know noth-
ing and the fulfillments of which 
are impossible. 

Everybody can imagine 
himself, that if a labor agent 
dares to call himself "Manager of 
Welfare Department" or "Super-
intendent of Labor" in public, 
what he is able to do and promise 
when nobody can control 
supervise him. 

We cannot appeal to the labor 
agents, for that would not result 
in very much good. But we 
asking the coal companies 
ploying them, to supervise more 
closely the actions of these men 
and set a limit to their outrageous 
conduct. 

For it is more than permissible, 
if Labor Agents dare to act as 
Knights of St. George and ac-
cuse, however cunningly, with 
lying all the coal companies ad-
vertising for miners. 

MAGYAR BÁNYÁSZGYEREKEK FIGYELMÉBE! MOSAKODNAK HOOVERSVILLERŐL 
PÁRATLAN A L K A L O M A MAGYAR BÁNYÁSZGYEREKEKNEK.—TANÍTTATNI AKAR-

JUK ŐKET A MAGYAR BÁNYÁSZOK DICSŐSÉGÉRE. 

Pittsburgh körül a bányákban . 

Pittsburgh körül a bányatele-
peket újra sorra fosztogatják a 
telek-zsiványok. özönével keresik 
fel a bányatelepek dolgos népét, 
hogy kiszipolyozzák tőlük a meg-
keresett dollárokat. Árulnak tel-
ket New Jersey, Pennsylvania, 
Ohio, West Virginia államokban, 
ugy hogy mindenkinek teljesíteni 
tudják a szive vágyát. 

A bányászok jól tudhatják már, 
hogy ezek az utazó bitangok 

mindig szerencsétlenséget hoz-
nak a házukra, jó lesz tehát, ha 
szó nélkül kirúgják őket min-
denünnen. 

O L V A S T A ? 
Hogy hány ember járta már 

meg, mert nem tudja, hogyan 
kell viselkedni háborús világban. 
Okuljon a más kárán és rendelje 
meg a Háborús tudnivalókat 15 
centért B. Newman-tól, 207. E. 
Toth St. New York. N. Y. 

Megírtuk lapunk legutóbbi szá-
mában, hogy a Magyar Bányász-
lap, mint eddig, most is megtart-

szavát. Részletesen megírtuk, 
hogy be akarjuk váltani igére-
retünket és pályázatot hirdet-
tünk, mely szerint magunkhoz 
veszünk a már itt lévő fiún kívül 
MÉG KÉT MAGYAR SZÜLŐK-
TŐL SZÁRMAZÓ BÁNYÁSZ-
FIUT, ISKOLÁZTATJUK ő-
KET, ÉS AZ EGYIKNEK TEL-
JES KÖLTSÉGEIT FEDEZ-
ZÜK TIZ HÓNAPON KE-
RESZTÜL, MIG A MÁSIK 
KÖLTSÉGEIHEZ a szülőktől 
300 dollárt kérünk egy évre és MI 
FEDEZZÜK A T O V Á B B I 400 
DOLLÁRT, mert egy fiu tíz hó-
napi ellátqsa, összes költségei, is-
koláztatása egy évben 700 dollár-
ba kerül. 

A pályázatban megírtuk az ösz-
szes feltételeket, és még csak any-
nyit teszünk hozzá, hogy NYO-
MORÉK GYEREKEK IS PÁ-
L Y Á Z H A T N A K , akiknek pél-
dául egy szemük, vagy féllábuk, 
vagy félkarjuk hiányzik, de 
egyébként teljesen egészségesek. 
SŐT ELŐNYBEN RÉSZESÜL-
NEK MINDAZOK, AKIK TES-
TI HIBÁJUKAT A BÁNYA-
BAN SZEREZTÉK. 

Ismételten hangsúlyozzuk, hogy 
olyan gyermekek is pályázhatnak, 
akiknek apja nem előfizetője la-
punknak. Felkérjük tehát a ma-
gyar bányászokat, hogy legyenek 
rajta, hogy lapunk erre vonatko-
zó cikkét minden magyar olvassa 
a telepükön, hogy tudomást sze-
rezzenek erről a nagyszerű párat-
lan alkalomról, amit a Magyar 
Bányászlap nyújt a legcsekélyebb 
viszontszolgálat elfogadása nél-
kül. Mutassa meg minden előfize-
tőnk az erről szóló lapokat min-
den magyarnak, aki csak van a te-
lepen, nehogy valaki, aki külön-
ben résztvehetne a pályázaton el-
essen ennek előnyeitől, csak azért, 
mert nem volt, aki figyelmeztesse 
rá. Mert bizonyára van nagyon 
sok szegény bányász-ember, aki 
szomorú arccal látja, hogy a fia 
a könyveket bújja, talán nem is 
elég erős még ahoz, hogy ő is 
kezébe vegye a csákányt, vagy a 
mulákat hajtsa a sötét és veszé-
lyes bányában és mégis oda kell, 
hogy küldje, akármennyire nem 
szívesen teszi, mert nincsen pén-
ze ahoz, hogy a gyerekét taníttas-
sa. Mert a kenyeret adó mun-
kája odaköti a kis plézhez, ahol 
nincsen több iskola és nem jöhet 
a városba, hogy módot adjon ta-
nulni vágyó gyerekének, hogy to-
vább tanuljon. 

Magunk előtt látjuk az apa szo-
morú arcát, megérezzük az apa 

íoru érzését, amikor először 
beviszi fiát a bánya rejtelmes mé-
lyébe, hogy örökre eljegyezze 
magát annak a nehéz keserves 
sorsnak, ami az apjáé. Tisztessé-
ges kenyér a bányász kenyér, 
tisztelet és becsület minden bá-
nyászembernek, de tudjuk jól, 
hogy bizony sok van közöttük, 
aki meg szeretné óvni a gyerekét 

ennek a munkának a keservétől, 
verejtékes fáradtságától. Aki tud-
ja, hogy a fia okos, éleseszü, s 
galmas gyerek, aki látja, hogy 
könnyebb életet szerezhetne ma-
gának, ha az apja megtehetné, 
hogy tovább is iskolába küldje. 
És azt is tudja, hogy az iskolá-
ban is megállná a helyét, felve-
hetné a versenyt a gazdag, uri 
gyerekekkel, sőt amikor kikerül 
az életbe, ahol megint csak verse-
nyezni kell észszel, értékes ágy-
béli tulajdonságokkal, akkor is 
ő lenne a győztes, büszkeséget és 
boldogságot szerezne az apjái 
És nem felejtené el az a fiu soha-
sem, hogy ő kinek a gyereke, és 
megtanulná becsülni azokat a sze-
gény törődött munkásembereket, 
akik egysorban dolgoztak az ő 
édesapjával, és segítené őket, hoz-
zájuk tartoznék, lenne a szegény 
munkásnépnek is pártfogója, ami 
manapság úgyse igen ' akad. 
Mert az uri sorban felnevelkedett 
emberek úgyse tudják megérteni 
a szegény embert. De egy olyan 
fiu, aki tudna a szegény ember 
minden bajáról, kivánságái 
mert hiszen látta az apjánál, 
megtudná becsülni a munkást, 
a szive minden melegével annak 
szentelné az életét, hogy segítse 
a szegény elnyomott küzdő népet, 
a saját fajtáját. 

A magyar bányászok talán fel 
sem tudják fogni, hogy mit is je-
lent a mi ajánlatunk. Mert ha a 
magyar bányászok ezután is mel-
lettünk maradnak az eddigi szere-
tetükkel, pártfogásukkal, támoga-
tásukkal, sőt gondoskodnak ar-
ról, hogy jó barátaink, testvé-
reink tábora az idő múlásával, 
folyton gyarapodjék, akkor évről-
évre több lesz azoknak a gyere-
keknek a száma, akiket kihozunk 
a megkezdett nehéz életből és be-
ültetjük őket az iskolapadba. 
Könyvet adunk a kezükbd és min-
dennap újra és újra megmondjuk 
nekik, mindaddig, amig csak be-
le nem vésődik a szivükbe, hogy 
a magyar bányászoknak tartoz-
nak köszönettel azért a jobb élet-
ért, amit valaha elérhetnek. Hogy 
egész életükben az legyen a leg-
fontosabb gondjuk, hogy ezt a há-
lájukat lerójják a magyar bányá-
szoknak, a magyar munkásoknak, 
azzal, hogy segítsék őket, azzal 
az erővel, amit a tudás ad az em-
beri agyvelőnek. 

És talán már egy pár esztendő 
múlva, ha még jobban megerősö-
dünk, ha még több, sokkal több 
magyar vallja magát a Magyar 
Bányászlap zászlója alatt egy-
máshoz tartozó TESTVÉRNEK, 
akkor lesz már itt egy csomó fia-
tal gyerek, akiket a magyar bá-
nyászok jóvoltából mi vezettünk 
be egy olyan életbe, amely vég-
eredményében nemcsak a gyerek-
nek és a családjának, de az egész 
magyar munkásosztálynak hasz-
nos és segitő tagja lesz. 

A magyar bányászok segítettek 
bennünket ahoz, hogy ezt, ha 
egyelőre még csak kicsiben is, 

megtehessük. A magyar bányá-
szok folyton növekvő támogatása 
és szeretete adta nekünk egy év 
előtt a reménységet, hogy ezt 
igérni merjük. Mert tudtuk, hogy 
meg fogják érteni a mi jóakara-
tunkat, amelylyel mindig kezel-
tük az ügyeiket és reméltük, 
hogy egy év leforgása alatt abban 
a helyzetben leszünk, hogy me-
rész igéretünket beváltsuk. 

És az egy év elmúlt, és most 
köszönetet mondunk a magyar 
bányászoknak azért, hogy hozzá-
segítettek bennünket ahoz, hogy 
igéretünket, legkedvesebb álmun-
kat valóra válthassuk. 

Köszönetet mondunk mind-
azoknak a bányászoknak, akik 
előfizetésükkel támogatták la-
punkat, a magyar bányászok lap-
ját. .Köszönetet mondunk azok-
nak, akik uj előfizetőket szerez-
tek, a maguk jószántából, hogy 
segítsenek bennünket törekvé-
seinkben és büszkeséggel mond-
hatjuk, hogy ilyenek sokan van-
nak. Talán egy lapnak sincs any-
nyi jóakaró, segitő, igaz hive, 
mint a Magyar Bányászlapnak. 
Köszönjük a beküldött híreket is, 
amiket mi továbbíthattunk a ma-
gyar bányászoknak, hogy munká-
jukban segítsük igy őket. 

. . És egy szerény kérés e sorok 
végén minden emberhez, aki la-
punkat olvasa: maradjanak to-
vábbra is mellettünk, támogassa-
nak bennünket továbbra is, mert 
mi ezután még többet, MÉG 
SOKKAL T Ö B B ET AKA-
RUNK TENNI A MAGYAR 
BÁNYÁSZOKÉRT, és aligha le-
het olyan akadály, amely meggá-
tolna bennünket abban, hogy ezt 
meg is tegyük. 

Ki-ugrasztottuk a nyulat a bokorból. — Csábítgatják a magyaro-
kat sztrájktörésre. — Gyászmagyarok gyöngyélete. 

Hooversville bányáiban sztrájk 
van ! Dolgoztatnak ugyan sztrájk-
törőkkel, s toborozzák ma is a 
gyász vitézeket a magyar újságok-
ban, de a társaság maga is elis-
meri oldalnyi nagy hirdetéseiben, 
hogy a telepükön sztrájk var 

Körülbelül négy hete most,hogy 
a Knickerbocker Mines munkás-
kereső hirdetései megjelentek a 
Szabadságban és Amerikai Ma-
gyar Népszavában, s azt hittük 
hirtelen, hogy a telepen megszűnt 
a sztrájk, mert nem tehettük fel 
ezekről a magyar újságokról, 
hogy sztrájktörőket kereső hirde 
tést közölnek. 

Utána néztünk a dolognak, s 
rájöttünk, hogy a sztrájknak 

:s még vége, bár a társaság 
állandóan üzemben tartja a bá-
nyáit — sztrájktörőkkel. Tudat-
tuk is ezt a két magyar újsággal, 
mert nem akartuk, hogy jóhisze-

áldozatai legyenek a hely-
zetnek. 

bányatársaságnak nem tet-
szett a mi leleplezésünk tulságo-

Oldalas hirdetést közölt az 
Amerikai Magyar Népszavában, 

lyben mosakodnak, himez-
nek-hámoznak — de elismerik, 
hogy a telepükön sztrájk van. 

Vagy száz sztrájktörő aláirá-
át biggyesztik a mosakodás alá. 
közölnek egy fizetési sztétmen-

tet is, amelyben azt bizonyítgat-
ják, hogy jól megfizetik a dolgo-

sztráj ktörőket. 
Hát fizetnek eleget! Ugy ke-

resnek náluk körülbelül a bányá-
szok, mint akármelyik más tele-
pen ebben az országban — pedig 

a gyalázatos kenyér legalább 
bőségesebb szokott másutt lenni, 
mint a tisztességes munka ára. 

Az amerikai magyar bányászok 
nagyon jól megértik a helyzetet 
is, meg a társaság lefényképezett 

A Bányászlap és a Verhovay Egylet 

Mióta a Magyar Bányászlap 
alaposan és tárgyilagosan foglal-
kozik a Verhovay Segélyegylet 
ügyeivel, százszámra kapjuk jó-
barátaink leveleit, amelyek egy 
részét közöljük is az újságban. 

A Verhovay Segélyegylet tag-
jai kiérezték Írásainkból az őszin-
te jóakaratot és meglátták egy-
szerre a hivatalos lapok mulasz-
tásait is. 

Természetes dolog, hogy a 
helyzeten ez irányban is változ-
tatni szeretnének, s több levél-

ó ígéretet tett arra nézve, hogy 
hivatalos lapul a Magyar Bá-
nyászlapot fogja ajánlani. 

Arra kérjük ezeket a jó-bará-
tainkat, hogy ezt ne tegyék, mert 
a Magyar Bányászlap nem pályá-

a Verhovay Segélyegyletnél 
hivatalos lapságra és megválasz-
tása esetén sem fogadná azt el. 

Nem fogadhatnánk el ezt a 
megtisztelést azért, mert mi sze-
rintünk a hivatalos lapok felesle-
ges dolgok, s mi azt hisszük, 
hogy a Verhovay Segélyegylet-

nek saját hivatalos értesitőt kelle-
ne kiadnia. 

Ha a hivatalos lapokat meg-
szüntetik, akkor az újságok nem 
lesznek lekötelezve a főtisztikar-
ral szemben, s ahelyett, hogy ál-
landóan dicsérnék őket, őszintén 
megírnák mindig, hogy az egyle-
tekről mit tartanak. 

Hálásan köszönöm a testvé-
reink és barátaink megnyilatko-
zott jó-akaratát és ismételten ki-
jelentem, hogy ez az újság sem-
miféle hivatalos lapságra, vagy 
más jövedelemre nem pályázik. A 
Verhovay Segélyegylettel azért 
foglalkozunk, mert a testületet a 
magyar bányászság kincsének és 
erősségének tartom, amelyben ez-
időszerint körülbelül tizenötezer 
bányásztestvérem talál menedé-
ket a szerencsétlenségek esetén. 
Ha a jövőben ez a szám emelke-
dik, ugy mi teljesen megfizetve 
érezzük magunkat igyekezetünk-
ért és munkánkért. A Magyar 
Bányászlap más jutalomra nem 
vár. 

HIMLER MARTON. 

mosakodását is. Meg azt hisszük, 
bennünket is megértenek! 

Legalább százszor megírtuk 
mar, hogy a Magyar Bányászlap 
soha nem izgatja sztájkra a mun-
kásokat, mert az nem ennek a 
lapnak a hivatása. 

Azt sem bíráljuk meg soha, 
hogy mi a sztrájk oka és nem 
akarunk beleszólni annak a lefo-
lyásába. Minden telepen az ott 
dolgozó munkások érzik a leg-
jobban a maguk baját és biztosak 
vagyunk benne, hogy ok nélkül 
sehol sem mondanak le a kenyér-
keresetről. 

De akármi a sztrájk oka vala-
hol, mindig arra kérjük a magyar 
bányászokat, hogy munkástestvé 
reik ügyét sohse árulják el 
sztrájktörésre soha ne vetemedje 
nek.Százszor megírtuk már, hogy 
minden zavargástól, erőszaktól 
és rendellenességtől tartózkodni 
kell mindenkinek, mert a magya-
roknál első a törvények tisztele-
te! De a sztrájktörést a törvény 
nem kívánja, sőt még a jelenlegi 
háborús helyzet sem követeli azt 
meg. 

Mindenki eltávozhat a telepről 
(amint azt a munkások legna-
gyobb része meg is tette) és 
más bányában kereshet foglalko-
zást. Más bányában is keres any-
nyit tisztességes uton, és az 
Egyesült Államokat is épugy 
szolgálja mindenki, akármelyik 
bányában szedi a szenet. 

A társaság vezetője különben 
•y irta meg a mosakodást, hogy 

azt esetleg félre lehet érteni az 
embereknek. A biróság a mi tu-
domásunk szerint nem a sztrájkot 
tiltotta meg, csupáncsak azt, 
hogy a sztrájktörőket háborgas-
sák gyönyörű munkájukban azok 

emberek, akiknek a kenyerét 
a finom bajtársak kivették a ke-
zükből. 

Miután pedig a háborús időre 
való tekintettel jónak látták azt 

emlegetni, hogy a sztrájktörők 
közt olyan magyarok is vannak, 
akik polgáraivá váltak az Egye-
sült Államoknak (és igy hallga-
tólag azt is szeretnék a mosakc-
dásba belemagyarázni, hogy a 
ztrájkolók nem lojális amerikai-
k) szükségesnek tartjuk megje-

gyezni, högy a küzdő bányá-
zok legelkeseredettebb csoportja 

olyan emberekből áll, akik ott 
születtek Hooversvillen és vidé-
kén és ott nőttek fel embersorba 

A Hooversville sztrájkról is uj-
csak azt írhatjuk, amit annyi-

szor megirtunk már! Ne nézzék 
magyar bányászok a sztrájk, 

okát, ne keressék, hogy sokan 
annak-e még ott a küzdő bajtár-

sakból, vagy kevesen — ne men-
jenek sztrájktörőknek! Még ak-
kor se menjenek, ha ezer sztrájk-
törő magyar alá-irását hirdetik 

magyar lapban. De szomorú 
legény az közöttünk, aki most 
sem tud másfajta kenyeret enni. 
mint sztrájktörő kalácsot! De 

egkeseredhetik néha a szájuk-
ban a kalács ize, ha a küzdő baj 
társak apró gyermekei jutnak az 
eszükbe! 
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MIKOR A CSÁKÁNY PIHEN. Burdosházi történetek. 

Akkoriban nagyon szorgalmasan dol-
goztunk, pénzünk is volt sok és ugy van az 
már, hogy ha nincsen pénzünk, akkor si-
runk, jajgatunk, hogy: hej, ha egyszer jól 
menne az élet, de meg fognánk a garast, 
összespórolnánk a pénzt. Hogy már egy-
szer meg legyen az ára annak a kis darab 
földnek, vagy betáblázott kölcsönnek, vagy 
miegymásnak, már amiért az ilyen magam-
faj ta ember idejön Amerikába. És aztán 
rendesen ugy van, hogy hirtelen megjavul-
nak a munkaviszonyok, annyi pénzünk lesz, 
amennyiről álmodni se mertünk. Már na-
gyon jól ment az élet, igaz, hogy erősen is 
dolgoztunk, és mindig gyakrabban mondo-
gattuk egymásnak, hogy már kéne mulatni 
egyszer. 

— Hej, pajtások, nem élet így az élet, 
— mondja az egyik nagy szomorúan, — 
mindig csak dolgozunk és sohse csaphat az 
ember egy kis murit. 

— Igazad van, pajtás, — sóhajt a má-
sik, — mindig csak huzzuk az igát. Pedig 
de jó volna egyszer mulatni ugy istenigazá-
ban. Leinni magunkat a sárga földig, de 
ugy, ahogy még csak egyszer mulattan az 
életben. Az meg ugy volt, hogy mikor so-
rozásra mentünk 

— Akkor leittad magad, ugy-e, mert 
nem vettek be és megszabadultál a három 
éves gyöngyélettől 

— Még hogy én nem váltam be? Én! 
Hiszen cugszfürer voltam én, komám, ugy 
nézzetek ám rám. Amikor az orvos meg-
vizsgált, azt mondta: 

— Tauglich vagy te, fiam, még pedig a 
javából. A feleségem tűzött vörös rózsákat 
a kalapom mellé, meg tarka pántlikát, 
mert hogy akkor még nem volt a felesé-
gem. Hát mulattunk a falusi korcsmában 
— hej, mulatunk-e még egyszer ott! — és 
a végén ugy összeverekedtünk, hogy aztán 
másnap nem a kaszárnyába, de a dutyiba 
rukkoltam be. Én is, meg a többi is. Be 
volt verve mindannyiunknak a feje. 

— Hát most is ugy akarsz mulatni? — 
K e r t akkor bizony egyedül mégysz, pajtás, 
mert mi sem a fejünket nem hagyjuk leven-

ni, sem pedig a dzsélbe nem akarunk beke-
rülni. 

— Ne féljetek attól. Most már benőtt 
a fejem lágya. Akkor is az asszony miatt 
verekedtünk, most már arra nincs szükség, 
mert hát mégis én kaptam meg az asszonyt. 

így beszélgettünk egymás között. És 
addig beszéltünk erről, amig egyszerre 
mégis csak elhatároztuk, hogy beruccanunk 
a legközelebbi plézre, ahol van valami kis 
korcsma féle, ott lehet kapni ugy kéz alatt 
valami italt. így történt, hogy öten átmen-
tünk Welchre, Még nem ismertük ezt a 
helyet, csak hallottunk beszélni róla. Igaz, 
hogy nem a legjobbakat, de hát egy szom-
jas bodi még a pokolba is bemegy, ha egy 
muriról van szó. 

Elindultunk hát, oda is értünk, nem 
nagyon kellett kérdezősködni, hogy merre 
van az a csárda, mert már a vonatnál vár-
tak bennünket. 

— Hát ezek honnan tudták, hogy mi 
jövünk? 

— Nem tudtuk mi, — mondta, — csak-
hogy mindig jönnek vendégek, a mi szállo-
dánk elsőrangú, tiszta szobák, tiszta, Ízle-
tes ételek. Ha hozzánk jönnek, lesz egy 
good tájmjuk. 

— Hiszen épen ez az, mit mi akarunk, 
— mondom én. — Hát akkor ez épen ne-
künk való hely. 

Azt is meg mondta a vasútnál váró 
atyafi, hogy kaphatunk italt is titokban, 
mert hiszen aki komázik a rendőrséggel, 
satöbbi, tudjuk már, hogy hogyan van az 
ilyesmi. 

Bementünk a csárdába, hát nem lehet 
épen mondani, hogy minden ugy volt, ahogy 
a bőbeszédű ember előadta. Mert bizony 
szurtos, nyavalyás kis vendéglőféle volt az, 
de hát mondtam már, hogy a szomjas bodi 
bemén a pokolba is egy kis italért. 

Nekiültünk az italnak és ugy nyeltük, 
mint a görény. A gazda miszter Hordós, 
szives volt nagyon hozzánk, ugy kínálta az 
italt, mintha jó lett volna, vagy mintha leg-
alább is ajándékba adná. Később tudtuk 
csak meg, hogy mibe került nekünk a szives 
kínálgatás. 

Már nagyon szépnek láttuk a világot, 

összeettünk mindenféle rongyot, kotyvaié-
kot, ittuk a savanyu lőrét, de azért a vilá-
got rózsaszínűnek látta már egynémelyike 
közülünk. Ránk is kiabált Gereben Matyi; 

— Na, te pajtás, két pohárból iszod a 
bort egyszerre. 

— Ki iszik itt két pohárból? — és kö-
rülnéztem. 

— Hát te, komám. Már ugy be vagy 
törülközve, hogy azt se tudod, hogy mit 
csinálsz. 

— Na most már jól állunk, ha ez ugy 
látja, hogy én két pohárból iszom egyszer-
re, mikor csak egy van előttem, aztán az is 
üres. Héj, gazda, gyerünk avval az itallal. 

És ugy rávágtunk az asztalra, hogy 
csak ugy táncoltak a többnyire üres poha-
rak. 

A másik szobából odajött egy pár ide-
gen nézni, hogy mint mulatunk. 

Mégis csak öröm látni, hogy még nem 
halt ki a magyar virtus — mondja az 
egyik idegen, — tudnak még a magyarok 
mulatni, ugy igazán magyarosan, nem ugy, 
mint az amerikaiak, hogy még csak le se 
ülnek, le se tudják hajtani a fejüket az 
asztalra, csak ugy ráteszik a lábukat a bá-
réra. 

Tetszett nekünk a testvér beszédje, 
mert hogy igaz is volt. Meginvitáltuk hát 
az asztalhoz, hogy tritoljuk, mert hát csak 
nem türjük meg, hogy egy korcsmában, a 
hol magyarok mulatnak, szárazon álljon va-
laki. Le is ült az atyafi nagy nehezen egy 
szóra, nem igen sokáig kellett tessékelni. 
Aztán hamarosan másik meg harmadik is 
került oda, összecsókolóztunk, halálig tartó 
barátságot Ígértünk egymásnak és letege-
ződtünk. Mert hát magyarok voltak azok 
is, hát igy illik a testvérkedés Amerikában. 

Beszélgettünk, de arra már bevetődött 
egy szál rongyos muzsikus is, aki nyiszer-
gette a hegedűjét, de nekünk akkor még az 
angyalok muzsikája se lett volna különb, 
mert hogy azt húzta, hogy: 

Hej, mikor apám á csárdába azt a 
nótát húzta: 

Hej, icike picike kis barna, 
hát ki bir ennek ellenállni. Megint ittunk, 
meg megint. A vendégek még jobban ittak, 

mint mi, birták az italt, azt meg kell adni, 
táncoltunk is, azaz, hogy csak akartunk, 
mert a lábunk nem igen birta már. Dehát 
nagyon a szivünkbe szaladt a szomorúság, 
amikor hallottuk azokat a cifrázós szép 
magyar nótákat, a csendeset, a bánatosat, 
meg aztán a gyors csárdást, amelyik mel-
lett de sokszor forgattuk meg a darázsde-
reku Julcsákat meg Máriákat a csűrben. 

— Hát ilyen az élet Nyomorikában, — 
mondja a vendég magyar. 

Erre már felugrott Gereben Matyi: 
— Még hogy Nyomorika! Már akinek 

az. De nekünk nem az, ugy-e sógor. 
— De nem ám, azt az ántiját nekije. 
— Biz nem Nyomorika, mert hogy ha 

szegények is vagyunk, ugy néz ránk, hogy 
több pénzünk van, mint a földesuradnak 
otthon, akinél szolgáltál. 

— Hát akkor gyerünk a blattal. 
— Ez már beszéd. De nesze öcsém elő-

re két hatos, hogy ki tudjál menni ebből a 
plézből, mert hogy én elnyerem még az in-
gódét is, ugy nézz rám. 

— Állok elébe, — vágja ki magyarmis-
kásan az idegen. 

— Hát akkor: start! 
Előkerült a kártya, huszonegy ment 

rajta, mert a részeg magyar már nem tud 
mást játszani. 

Gereben Matyi nyert és közbe csúfol-
kodott: 

— Lecsuknak testvér holnap a policok, 
merthogy anyaszült meztelen fogsz szalad-
gálni az utcákon. 

De hát hamarosan fordult a kerék és 
Gereben Matyi meg a másik kettő nemcsak 
a nyert pénzt vesztette el, hanem a saját 
keserves pedája is kezdett nagyon megfo-
gyatkozni. De hát meg kell adni, állta be-
csülettel. 

Egyszer aztán az asztal alatt valaki 
el kezd kiabálni. Hát ez mi lehet, mondom, 
mert hogy én voltam még a legjózanabb. 

Lenézek, hát látom, hogy Vadász Gergő 
ott fekszik részegen, már ott volt ugy lát-
szik egy órája, mert senkise vette észre, 
hagyta hadd rugdalják. Az kiabált most, 
és fogta az egyik idegen kezét, amiben pe-
dig egy piros alsó volt. 

— Csalnak a gazemberek, a disznók, a 
zsiványok. Itt aludtam, aztán amikor meg-
rúgott az egyik, felébredek, hát látom, hogy 
két kéz itt bizony pakklizik. Nem tudtam, 
hogy kinek a keze, de gondoltam, hogy ez 
még se járja, még ha a saját édes testvé-
rem is az illető, én bizony nem tűröm to-
vább. 

Erre felugrik az egyik idegen: 
— Még hogy én csalok? Hazudsz, te 

disznó paraszt. 
Odajött a gazda, és az is az idegenek-

nek fogta a pártját. Hiába mondtuk, hogy 
ott volt a kezében a piros alsó, amit oda-
akart adni a másiknak, akinek épen tizen-
kilenc volt. 

összeakaszkodtunk, és olyan parázs 
verekedés volt a múlatás vége, hogy csak 
ugy ropogtak a koponyák jobbra, balra. 

Jöttek a policok, kihallgattak bennün-
ket, mind azt mondtuk, hogy hamiskártyá-
sok a gazemberek, de hát ki tudja, hogy 
hogyan forgatták ki a dolgot, hát az volt 
mégis a vége, hogy mi kerültünk a dzsélbe, 
meg aztán még ennek tetejében a fejünk 
is be volt verve. -

Hiába mondtuk, hogy ők adtak nekünk 
italt, pedig nem lett volna szabad, hát ki 
ismeri ki az ilyen dolgot. 

Két hétig ott csináltuk az utat, — de 
ez már egy másik történet, mit legközelebb 
fogok elmondani. 

Most csak annyit mondok még ei, 
hogy hát jobb lett volna életfogytiglani 
fegyházat kapni. Mert hogy az asszonyoktól 
mit kaptunk, azt ki se tudná leírni. Bizony 
beverődött annak a feje is, akié épen ma-
radt véletlenül. 

Ugy hogy ezután mindig ugy mondta 
a bodi: 

— Kétszer mulattam életembe igazán. 
Egyszer mikor bevittek katonának, osztán 
a feleségem feltűzte a tarka pántlikát, meg 
a piros rózsát, másodszor pedig mikor 
Welchre mentünk, akkor pedig a feleségem 
a sodrófát ütögette a fejemhez borzasztó 
gyorsan. Mindakettő hát a dzséllel végző-
dött. 

Hát a legjobb, ha a bányász nem megy 
mulatni. Hát mit csináljunk, ha ilyen hun-
cut már ma a világ. 

A Liberty Loan fontosságaés szükségessége. ,olcsóbb le*z
k 

A Tjeasury Department, Wash-
ington, D. C. által, a nemsokára 
kibocsátandó második Liberty 
Loan érdekében kiadott cikksoro-
zatának, amelynek közlésére az 
összes lapok felkérettek, az aláb-
bi a legutolsó és Knute Nelson 
minnesotai szenátor irta. 

Amerika most ténylegesen is 
részt vesz már a nagy háborúban, 
és kell, hogy ezt a háborút győ-
zelmesen is fejezze be 

Ezen szükségelt összeget rész-
ben közvetlen megadóztatás, 
részben pedig kölcsön-kötvények 
kibocsátása utján kell előterem-
teni. Ha a háborút csak is köz-
vetlen megadóztatás utján akar-
nók folytatni, ily módszer által 
túlságosan nagy terhet raknának 
a jelen nemzedék válaira, igy te-
hát, csak méltányos dolog az, 
hogy ezen teher egy része, köl-
csön-kötvény alakjában a jövő 
nemzedékre háruljon annál is in-
kább. mert nekik nem fog kelle-
ni az ifjúságot a háborúba kül-
deni, mint azt nekünk kell. 

Szabadság Kölcsön Kötvények 
a kormány kötelezvényei és a 
legjobb biztosítékot nyújtják az 
egész világon és ha tekintetbe 
vesszük azon tényt, hogy amel-
lett, hogy kamatot hoznak, adó-
mentesek, oly jövedelmezők, 
mint egy adó alá eső kötvény, 
amely 554-től 6%-ig emelkedő 
kamatot hoz. 

Ezen kötvények eladásából be 
folyt összeg nem lesz a külföldre 
küldve, hanem itt, ebben az or-
szágban lesz elköltve szövetsége-
sek szükségleteire, a szövetsége-
sek kártalanítják a kormányt, 
ezen a nekik nyújtott előlegekért 
olyformán, hogy saját kötvényei-
ket adják cserébe, amely kötvé-
nyek az Egyesült Államoknak 
fizetendők. Ezen kötvények el 
adásából befolyt összeg nemcsak 
nagy segítségül fog szolgálni az 
antantnak arra. hogy a háborút 
eredményesen folytathassák, de 
egyúttal nagyban hozzá fog já-
rulni a gazdasági és gyári termé-
kek piac-forgalmának emelésé-
hez. 

«Magyar bányászokat keresünk 
| az Ebensburg Coal Compang bányájába 

• Colver, Pa. Cambria, Co. 
• .u munka állandó, naponta dolgoznak s a kereset jobb, mint a vl-
B dék bármely bányájában. A bánya száraz. Union árak. Munka-
• zavar nincs. Modern uj 3-4-5-6 szobás házak, villany, viz és für-
B dővel. Modern kórház, jó iskolák, templomok. Fizetünk pick 
a után tonnánként 95 centet, masina uán loadolni és vágni 81—82 

centet és masina után loadolni 60—62 centet. 

• A SZÉN TISZTA. LEJÁRÓKŐ NINCS. VEGYES MÉRÉS. 

E Bővebb felvilágosításért Írjon magyarul vagy jelentkezzen szemé-
lyesen az alábbi elmen: 

AUGUST PITONYAK, Box 144, 

Colver, Pa. 
i i i a s a B S B S E S i 

Nem mehetünk mindnyájan a 
harctérre, de valamennyien, akár 
magasrangu, akár alacsonysor-
ban élő, akár fiatal, akár öreg, 
szerény viszonyok között élő 
éppúgy, mint a városi, vásárol-
hatnak és kell is, hogy vegyenek 
ezen kölcsön-kötvényből. 

Ezen kötvények oly kis össze-1 
gekre szólnak, hogy a népnek 
legnagyobb része könnyen elője-
gyezhet belőle és nem adhatjuk] 
megfelelőbb jelét Amerika iránti 
hűségünknek és ragaszkodásunk-
nak ezen háborús időben, mintha 
ily kötvényeket jegyzünk. 

A régebbi háborúban, különö-
sen a polgárháború idején az 
amerikai kormány kénytelen volt 
nagyobb összegekre szóló kötvé-
nyeket kibocsátani, de ezen köt-
vényeket leginkább a bankok 
vették meg és nem a nép. Ezen 
Szabadság Kölcsönnek nem sza-
bad csupán a bankok birtokába 
jutni, de inkább a nép nagy zö-
mének kezeibe, azok kezeibe, akik 
ezen köztársaság bástyáját képe-
zik, ugy háborús időben, mint 
békében. 

Minden loyalis, hazafias érzel-
mű polgárnak kötelessége, hogy 
tehetsége szerint jegyezzen "Az 
T9i7-ik évi Második Szabadság 
kölcsön" kötvényeiből, melynek 
kibocsátását McAdoo pénzügy-
miszter nemsokára kifogja hirdet-
ni. Ez én szerintem oly köteles-
ség, mely legközelebb áll a had-
seregbe való beállás kötelességé-
hez. Mi, akik nem vagyunk ab-
ban a helyzetben, hogy életünket 
vigyük a küzdelembe, kell, hogy 
készek legyünk anyagi áldozatot 
hozni a háború eredményes foly-
tásának előmozdítására — mond-
ja Nelson szenátor. 

Hoovernek, az élelmiszer-főfel-
ügyelőnek a figyelme elsősorban 
a kenyérre irányul. A kenyér ára 
is igen magas volt, a nehézséget 
egyelőre nem lehet másként meg-
oldani, csak ugy, hogy a régi tiz-
centes kenyér helyett ötcentes ke-
nyereket fognak a pékek árulni. 
Hoovernak ez a rendelete nemso-
kára életbe fog lépni. A különb-
ség a két kenyér között csak az 
lesz, hogy az öt centes kenyér 
nem egyfajta lisztből, hanem töb-
ből lesz összeállítva. 

Ellenben nagyon valószínűnek 
látszik, hogy a tiz centes kenyér, 
amelyet a mostani minőségében 
Hoover meg akar tartani, le fog 
szállni nyolc, esetleg hét centre. 
Azoknak az embereknek, akik 
nem szeretik a többféle lisztből 
készített kenyeret, igy alkalmuk 
lesz ezt a kenyeret vásárolni. 

Magyar 
Bányászok 

állandó jó munkát kaphatnak. 
A kereset a legjobb az egész 
vidéken. Templom, iskola a 
plézen. — A manager Mr. D. 
Terpsfra, ki szereti a magyar 
bányászokat és különös gon-
dot fordit arra, hogy a legjobb 
bánásmódban részesüljenek.' — 
Bővebb felvilágosításért Írjon a 
következő cimre, vagy jöjjön 
személyesen a plézre. Magyarul 
fogunk válaszolni. A pléz Nor-
ton, Va. város mellet fekszik. 

Wise Coal and Coke Co. 
Dorchester, Va. 

A franciaországi Callwell-eset. 
A párisi felebbviteli törvény-

szék elutasitotta Mata Hari hol-
landi táncosnő fellebbezését, ami-
nek alapján a biróság Ítélete, 
amely halálbüntetést rótt reá, ér-
vényes lett s a táncosnőt ki is vé-
gezték. Mata Harit kémkedés 
gyanúja miatt tartóztatta le a 
francia hatóság és a folytatott 
nyomozás során beigazolódott, 
hogy a gyanú alapos volt. A tán-
cosnő Svájcon keresztül akart át-
csempészni fontos értesitéseket 
Németországba. Erre a biróság 
halálra itélte, amit ő megfelebbe-
zett. 

A kivégzés a napokban ment 
végbe a fogház udvarán. A cen-
zor visszatartotta a hir közlését 
és igy a nagyközönség csak az-
után értesült az esetről, amikor 
már a kivégzés megtörtént. A ki-
végzésnél csak a hatóság tagjai 
voltak jelen. 

Mata Harinak, a kivégzett tán-
cosnőnek rendkívül érdekes a pá-
lyafutása. Kelet-India hollandi 
gyarmataiban született és törvé-
nyileg hollandi illetőségű, ő ma-
ga azonban a megtestesült indus 
szépség volt. Szépsége kora ifjú-
ságában feltűnt, amiért is Bur-
mába vitték, hogy Buddha szent 
templomának egyik táncoló szüze 
legyen. Itt tanulta meg azokat a 
buja keleti táncokat, amelyekkel 
később meghóditotta az egész vi-
lágot. 

Egyszer egy angol impresszá-
rió járt Burmában, akinek nyom-
ban feltűnt a szépséges leány. A 
templom őreinek megvesztegeté-
sével sikerült neki hozzáférni 
Marguerite Zeilhez, ahogy a 
leányt eredetileg hivták és elcsá-
bította őt a színpadra. 

Néhány hónap múlva Mata 
Hari név alatt lépett fel az angol 
főváros egyik szinpadján és szép-
ségével, valamint varázslatos 
táncával egy csapásra meghódi-
totta London közönségét, Ettől 
kezdve további pályafutása a si-
kerek hosszú láncolata volt. A 
járta úgyszólván az egész világot 
és Európa valamennyi fővárosá-
ban ünnepelték. 

Mata Hari legutóbb Párisban 
tartózkodott. Szalonja egyik köz-
pontja volt a legelegánsabb párisi 
társaságoknak. Nem szerződött, 
csak jótékonysági előadásokon 
vett részt, ami még inkább emel-
te népszerűségét. Miután sok elő-
kelő politikussal és magasrangu 
katontiszttel tartott fenn ismeret-
séget, sok fontos tlolgot tudott 
meg. A háború előtt a táncosnő-
nek egy német báró udvarlója 
volt, aki el is jegyezte őt. A tán-
cosnő titkon levelezést folytatott 
jegyesével és a levelekben sok 
olyan dolgokról értesitette, ami-
ről nem lett volna szabad. A ható-

ság rájött a dologra és kémkedés 
vádja alá fogta a táncosnőt, aki-
nek ilyen szomorú vég lett. 

SOK A VASKERESZT. 

Felix Marquardt reichsiagi 
képviselő nemrégen egy feliratot 
intézett a Reichstag utján a né 
met császárhoz, melyben arra 
kérte, hogy minden egyes katona, 
aki a háború eleje óta résztvett 
a háborúban, kapja majd meg a 
vaskereszt második osztályát. 
Továbbá azt is kérte, hogy a 
harctereken szerzett vaskereszt 
különböztessék meg a front mc-
getti vagy polgári életben tett 
szolgálatokért kiérdemelt érdem-
rendtől. A felirat harmadik kéré-
se az volt, hogy a hadseregben 
könnyítsék meg azt. hogy a köz-
legény sorból is tiszti rangra 
emelkedhessenek azok, a kik arra 
valók. A császár válaszában ki-
jelentette, hogy mind a három 
ajánlatot alapos tanulmányozás 
tárgyává fogja tenni. 

H Á R O M 
százalék kamatot fizetek a nálam elhelyezett 
betétek után. 
Ne tartsa pénzét otthon, hanem helyezze azt 
bankba. 
Bankom állami felügyelet alatt áll. 

A L A P Í T T A T O T T 1898-ban. 

KISS E M I L 
A BÁNYÁSZOK B A N K Á R J A 

133 SECOND A VENUE, NEW YORK, N. Y. 
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Gyenge emberek haljanak meg éhen. 
Illinoisi bányatársaságok becstel ensége. — Ki akarják lökni a 

munkából a beteges va gy gyenge bányászokat. 

Illinois állam bányatársaságai 
ujabb aljas merényletet követnek 
el napról-napra a munkásaik el-
len, s ha gyorsan gátat nem ve-
tünk a garázdálkodásnak, éhha-
lálra kényszerítenek majd min-
den gyenge vagy beteges bá-
nyászt. 

Soha ilyen nyomorult arcátlan-
ságra, ilyen meztelen becstelen-
ségre nem volt még példa ebben 
az országban, ahol pedig a nagy-
urak mindig piszkosak voltak a 
munkásaikkal s a bányász-szerve-
zeteknek azonnal meg kell akadá-
lyozni, hogy a becstelenségeket 
minél gyorsabban megszüntes-
sék. 

Illinois államban egyre na-
gyobb terheket ró a bányatársa-
ságra a munkás-baleset-kártérité-
si törvény, mert egyre több és 
több a vértanu-bányamunkások 
száma. 

A haszonéhes bányabárók mii-
hókat sarcolnak ki mostanában a 
bányászok véres verejtékéből 
természetes tehát, hogy még any-
nyit sem törődtek az emberéle-
tekkel, mint más időkben szok-
tak. 

Sok bányásztestvérünk halt 
meg munkája közben, természe-
tes tehát, hogy az állam egyre 
jobban a bányamágnásokra rak-
ta a biztosítás terhét. 

Hát ez ellen akarnak védekezni 
nyomorultul, gyalázatosan, lel-
ketlenül a hatalmas bánya-urak 
l«aj nekik az a pár ezer dollár, 
amit egy megölt bányász ái 
nak fizetni kell, jobb szeretnék el-
pezsgőzni, elringyózni azi 
pénzt is, amit a szerencsétlenül 
járt nyomorék bányásznak oda 
vetnek, és mindenképen ki akar 
nak bújni a kártérítés fizetése 
alól. 

Olyan szokást vettek fel mos 
tanában, Jiógy a munka után né 
z5 bányászt csak ugy veszik fel 
a munkába, ha az orvos teljesen 
erősnek és egészségesnek találja, 
sőt a régebbi embereikből is el-
küldenék a gyengébbeket, akik 
előbb válhatnának talán a ter-
hükre. 

Ki akarják tehát űzni a mester-
ségből azokat a szegény bányá-
szokat, akik talán az évtizedes 
földalatti rabigában összetörtek, 
akikből kiszívták már a nagyurak 

leterőt, akik a hosszú mun-
káséletben nekik termelték az 
aranyat, de már elgyengültek és 

hhalálra kény szeri tenék az idő-
sebb embereket. 

Mind több és több bányásztár-
saság kezdi az embereit orvosok-

izsgáltatni. s egyre-másra 
küldik el a munkából a gyenge, a 
beteges és az idős bányászokat, 
mert ugy számítanak, hogy azo-
kat előbb érheti munkaközben 

alami szerencsétlenség. 
Ahelyett, hogy betartanák a 

biztonsági törvényeket és ugy 
csökkentenék a halottak és nyo-
morékok számát, (ami persze egy 
kis pénzbe kerülne nekik) így 
akarják kijátszani a szegény em-
bereket, akik az ő szolgálatukban 
rokkantak meg. 

A bányászoknak azonnal véget 

Múltkori cikkemben rámutattam 
az alapszabálytervezet ama pont-
jára, mely szerint az alapszabályt 
tervezők a Verhovay Egylet tag-
jait kerületekbe akarják osztani. 
Kimutattam, hogy ha e tervet a 
konvenció elfogadja, akkor a ta-
gok egyszersmindenkorra mond-
janak le választói és ellenőrző jo-
gaikról, mert a tisztikart soha 
sem mozdíthatja ki többé egy 
konvenció sem állásából, vala-
mint felelősségre sem vonhatja 
semmi intézkedéseért, mert a ke-
rületek által kiküldött néhány de-
legátusból, képes lesz mindig 
olyan többséget a főtisztikar a 
maga számára biztosítani, a mely 
ugy táncol majd, a hogy a főtisz-
tikar hegedül. Ezért feltétlenül 
hiszem, hogy minden osztály, a 
mely törődik az egylet sorsával, 
utasítani fogja delegátusát, hogy 
a konvención szavazzon a kerüle-

1 tekbe való beosztás ellen. 
Mostani cikkemben néhány 

más hasonló káros intézkedésre 
akarok rámutatni, mely benne 

egyszerű munkás delegátusokat Az egyletnel a fegyelmi birás-
és egy szellemi munkást sem,' kodást a fiók, a fötisztikar és a 
akkor majd meglátják, hogy e; 
bizottság megsem fog tudni moz-
dulni, és ha valamit tudni akar, 
meg kell kérdeznie a főpénztá-
rostt és főtitkárt, vagy pedig be 
kell venni maguk közzé olyat, 
a ki ért a kettős könyvvitelhez. 

Éppen azért, hogy bármely de-
legátus, betekinthessen a köny-
vekbe és mégis érthesse, hogy mi 
van azokban, ajánlom: mondja ki 
a konvenció, hogy jövőben a ket-
tős könyvvitel helyet a régi, egy-
szerű könyvvezetést vezeti be új-
ra. Ezt megérti minden értelme-
sebb munkás ember, a ki legalább 
az elemi iskolát elvégezte. 

Bármilyen nagy legyen is a 
Verhovay Segélyegylet, nem tu-
dom megérteni, mért kellessen 
nekünk kettős könyvvitelt hasz-
nálni. Hiszen nálunk nincsen 
semmi komplikált dolog, mint 
pl. a bankokban. Oda jó és szük-
séges az, de nekünk egyszerű be-
vételeink és kiadásaink vannak 

: a lapszabály tervezetben, de 1 csak, azért legyen a köny 
a mely nem a tagok jogait, ha 
nem csak a főtisztikar hatalmát 
erősíti s éppen azért feltétlenül 
kihagyandó az alapszabályokból, 
illetve a tagok jogait jobban biz-
tosító szabályzattal helyettesí-
tendő. 

Az alpszabálytervezet 49-ik ol-
dalán a harmadik bekezdésben ez 
áll: 

"Ha a központi tisztikarban 
üresedés áll be, a megüresedett 
helyre azt a nagygvülési tagot 
nevezi ki az elnök, a kit erre a 
központi tisztikar ajánl:" 

Nos hát e tervezet szerint a fő-
elnök olyan egyént tehet be a 
központi tisztviselők közzé, a ki 
nem a tagok érdekét, de a főelnök 
érdekét fogja szolgálni. Nekünk 
pedig olyan tisztviselők kellenek, 
akik a főelnökkel szemben is ké-
szek sikra szállani az egylet ér-
dekeiért és a tagok jogaiért s ha 
szabálytalanságot látnak, készek 

kell vetni ezeknek a bitanságok-1 ^ a t a g o k t u d o m á s 4 r a h o z n i 

nak! Azonnal sztrájkba kell 
ni minden olyan helyen, ahol a 
régi bányászokat is alá akarják 
vetni ennek az orvosi vizsgának, 
amelyre nem ad nekik jogot a tör-
vény sem. 

Elég nagy vagyont rabolnak 
össze még ma Is a szegény mun-
kás zsirján, eléggé kifosztják 
úgyis a dolgozó embereket, nem 
engedhetjük tehát meg, hogy a 
beteg, rokkant, az elöregedett 
testvéreket éhhalálra kárhoztas-
sák. 

Mindnyájan meg fogunk öre-
gedni és el fogunk gyöngülni egy-
szer, és bizony- abból a kereset-
ből, a mit nekünk a bánya-urak 
juttatnak, egyikünk sem fog va-
gyont szerezni az eljövendő öreg 
kora. 

Ha már a fiatalságunkat, az 
életünk munkáját, a testünk min-
den zsirját elszívják tőlünk a 
hatalmas bánya-urak, legalább a 
kenyerünket nem engedjük a ke-
zünkből kicsavarni, és nem tör-
hetjük, hogy a megrokkantabb 
testvéreket az utcára lökjék. 

Verhovay értekezlet. 

A New Yorkhoz közel eső 
Verhovay-fiókok értekezletet tar-
tottak a mult héten, hogy a kon-
venció előtt megbeszéljék a ter-
vezett alapszabályokat. 

A new yorki gyűlésen megje-
lent vagy- harminc fiók delegá-
tusa, s bár alapjában véve nem 
sok eredménye van a gyűlésnek, 
mindenesetre hozzájárul valami-
vel a Verhovay dolgok tisztázá-
sához. 

Látni lehetett az értekezleten, 
hogy a fiókok legnagyobb része 
elitéli a tervezett alapszabályo-
kat, s a tagoknak eszükben sincs, 
hogy teljesen a mindenkori fő-
tisztikar korlátlan uralma alá 
helyezzék az egyletet. 

Mindtöbben és mind erősebben 
követelik az általános szavazati 
jog behozatalát, s reméljük, hogy 
ezt feltétlenül meg is fogják 
tenni. 

Erősen ellene vannak a tagok 
kor-szerinti befizetésnek, an 
alól pedig bajos lesz kitérni, mert 
a testvéri szeretet és egyenlőség 
mellett tisztába kell azzal is jön-
nünk, hogy a nagy egyletek 
leti alapon dolgoznak, s csak ugy 
tudnak boldogulni. 

üjitsa meg mindenki idejében 
a lapot, hogy ne károsítsanak 
meg benünket ebben a nagy drá-
gaságban a potyán olvasassak 

ellentállni még a főtisztikar in-
tézkedéseinek is, ha azok hátrá-
nyosak az egylet tagjaira nézve, 
vagy alapszabályellenesek. 

Azért indítványozom, hogy min-
den fiók delegátusa szavazzon e 
pont ellen, e helyett pedig vétes-
sék be az alapszabályba, hogy 
üresedés esetén az elnök 3 hónap-
ra ideiglenesen betölti az állást és 
e 3 hónap alatt a fiókok szavazat 
utján választanak uj tisztviselőt a 
megüresedett helyre, illetve ál-
lásra. 

Az 52-ik oldalon felülről a har-
madik sorban ez áll: 

"A bevételekről és kiadásokról 
a kettős könyvvitel szabályai sze-
rint könyveket vezet, t. i. a fő-
pénztáros." 

Csudálkozom, hogy szavazhat-
ták meg ezt az alapszabályt a 
múltban a nagyobbrészt munká-
sokból álló delegátusok, mert hi-
szen ez a pont lehetetlenné teszi, 
hogy munkás ember főtisztviselő 
lehessen, ha pedig mégis meg-
választják, hát annyi, mintha ott 
sem volna, mert hisz a kettős 
könyvvitelhez még sok iskolá-
zott ember sem ért, a munkás 
ember pedig, a ki csak az elemi 
iskolát végezte, azt se tudja, mi 
fán terem ez a csoda, mert hiszen 
nem is tanulta soha. 

Miután pedig a Verhovay Se-
gélyegyletnek nagyobbik fele 
munkásokból áll, kell, hogy az el-
lenőrzésben részt vegyen az egy-
szerű munkás ember is. Hanem 
a mostani könyvvezetés mellett 
bizony hiába lesz ott, eleibe is 
tehetik a könyveket, de hogy 
azokban mi van, bizony azt nem 
fogja tudni soha sem, hanem el 
kell hinnie, a mit mondanak neki 
azok, a kik értenek a dologhoz. 
Hát ez nem ellenőrzés, s ha. nem 
hiszik ezt a tagok, hát ajánlom, 
hogy a legközelebbi konvención 
válasszanak a t. delegátus urak a 
számvizsgáló bizottságba, mely 
a számadásokat átvizsgálja ,csak 

tés olyan, hogy 
tudjon igazodni az az egyszerű 
munkás ember is, esetleg segítség 
nélkül is, Mert ha a mostani 
könyvelés megmarad, akkor kár 
munkás embert mégis választani 
akár főtisztviselőnek, akár az el-
lenőrző bizottságba, mert csak 
lógó lesz ott, de az egyletnek 
semmi haszna, hogy ott van. Ne-
künk nem azt kell nézni, hogy 
hogy lehetne a munkásokat ki-
semmizni a főtisztségből vagy az 
ellenőrzésből, hanem ellenkező-
leg arra kell törekedni, hogy a 
szellemi munkások mellett egy-
szerű munkásokból is legyenek 
elegen beválasztva, kik ne csak 
lógjanak ott, hanem valóban el-
lenőrzők legyenek, mert mentől 
több munkás lesz az ellenőrző bi-
zottságban, annál nagyobb lesz a 
bizalom a főtisztikar iránt is. 

Ugyancsak az 52-ik oldal leg-
alsó bekezdésében ez áll: A folyó 
számlán csak olyan összeget tart-

nagygyűlés gyakorolja. 
A negyedik pontban pedig ezt 

mondja: A központi tisztikar első 
fokon ítélkezik a központi tiszti-
kar tagjai által elkövetett ügyek-
ben, másodfokon pedig a fiók bí-
róságának ítélete ellen. 

Sajnos, hogy talán az egylet 
megalapításakor 'szokásban volt 
ez a bíráskodás, hanem ha volt, 
helytelen volt. Helyes, hogy első 
fokon a fiók által választott 5 ta-
gú biróság ítélkezzen tagjainak 
fegyelmi ügyében, de nem sza-
bad, hogy a főtisztikar, a mely 
csak a kormányzója az egyletnek, 
egyszersmind birája is legyen an-
nak. Nem helyes dolog, hogy a 
főtisztikar bíráskodjon a tagok 
felett, mert könnyen visszaélhet e 
jogával, nevezetesen, ha vala-
mely tag ki meri majd a száját 
nyitniesetleg a főtisztikar ellen, 
legyen bár milyen igaza, a főtisz-
tikar majd Ítélkezik felette, s 
hogy ne alkalmatlankodhasson 
többé, hát egyszerűen kizárja az 

könyvekben el- illető tagot az egyletből, azon a 
cimen, hogy az egylet ártalmára 
volt. Az illető aztán keresheti az 
igazát éveken át, a hol tudja. 

Még kevésbbé helyes, hogy a 
főtisztikar saját tagjai, tehát ma-
ga felett ítélkezzen. Nem akarom 
ennek hátrányait magyarázni, 
hisz ezt megérti mindenki, hanem 
indítványozom — hogy a fenti 
két pont helyett a konvenció 
mondja ki, hogy a tagok fegyelmi 
ügyében első fokon a fiók 5 tagu 
bírósága Ítélkezik, másod-fokon 
fiókok vagy konvenció által vá-
lasztott 9 tagu biróság, melynek 
tagja nem lehet egy főtisztviselő 
sem, s ugyan ez a 9 tagu 
ítélkezik első fokon a tisztviselők 
fegyelmi ügyeiben is, és végső fo-
kon ugy a tagok, mint a főtiszti-
kar tagjai felett a nagygyűlés Ítél-
kezik. Ha alapos panasz merülne 
fel valamely tisztviselő ellen, a 
fő-elnök felfüggesztheti, de 60 na-
pon belül tartozik a vádat a 9 ta-

Miners Bank of Commerce 
COEBURN, VA. 

A MAGYAR BÁNYÁSZOK KEDVELT BANKJA. 
Bankunkban betörés és tűzmentes szekrények vannak. 

4% kamatot fizeünk betétekre. E vidék magyarjai, ha pontos és 
lelkiismeretes kiszolgálást akarnak, forduljanak mindenkor hoz-
zánk. A bank pénztárnoka Chas. O. Kamsey, a magyarok barátja 
és kéri pártfogásukat. 

The First National Bank of Norton 
N O R T O N , V A . 

A mi bankunk a legerősebb bank Norton vidékén. Elfogadunk be-
téteket és a legmagasabb kamatot fizetünk. A magyarokat szívesen 

látjuk és pontos, lelkiismeretes kiszolgálásről biztosítjuk. 

H. G. G1LMER, a bank pénztárnoka. 

Magyar bányászok 
Ha LOGAN-ha jöttök, ne felejtsétek el. hogy nálam tan a magya-
rok találkozó helye. Jó pool-roof, kitűnő Ice-Cream és egyéb ita-
lok, szivarok a legjobb minőségben nálam kaphatók. A TI BOLGÁR 

TESTVÉRETEK VEZETI AZ ÜZLETEMET. 

City Pool-Room 

Joe Brown, Logan, W . Va. 

MAGYAR BÁNYÁSZOK KERESTETNEK 
Dorothy, W. Va. telepünkre. A szen 8̂ -12 láb magas. A bánya a C. & O. 

nyáSzolf'si7s—$200dkeréshe tne k°̂ avonta '̂̂ Charles to1í!n<W. k Va.-ból döfjön Cobín 
Creek Junction-ig és ott szálljon át a Dorothy. W. Va. vonatra. 

Ha személyesen jön vagy felvilágosítást óhajt, forduljon Alex Kovács, telepünkön 
lakó magyar bányászhoz, aki szívesen fog felvilágosítást adni. " 

Western Pocahontas Fuel Co. 
CHAS. E. SANDBERG, Gen'l Mgr. 

DOROTHY, RALEIGH CO. W. Va. 

hat, t. i. a főpénztáros, a minőt a gu biróság elé terjeszteni, hogy 
központi tisztikar esetről-esetre 
meghatároz. 

Hát ahelyett, hogy a főtiszti-
karnak ilyen nagy rendelkezési 
jogot adnánk a pénz kezelését il-
letőleg, mondja ki a konvenció, 
hogy a folyó számlán 20 ezer dol-
lárnál nagyobb összeg soha sem 
lehet. Ez untig elég, hiszen ha 
tán fogytán volna az összeg, a 
főpénztároshoz úgyis naponta fo-
lyik be pénz, a mivel a hiányt 
pótolhatja és semmi szükség na-
gyobb összeget kis kamaton he-
vertetni. 

Az alapszabálytervezet az 57-ik 
oldalon a 7-ik szám alatt valami 
jelölő bizottságról beszél s a 8-ik 
pontban azt mondja, hogy a jelöl-
teket megvizsgáló bizottságba 
a főtisztikar 2 tagot, a konvenció 
pedig 3 tagot nevez ki. Ha jól ér-
telmezem a dolgot, ezzel azi 
akarja a központi tisztikar elérni 
hogy ezután a ki jelölve lesz va 
lami tisztségre, először egy bi 
zottság megvizsgálja, hogy alkal 
mas-e az állás betöltésére, vagy 
nem, s mint mindenütt, a főtiszti-
kar itt is magának akarja 
talmat biztosítani, mert két tagot 
ő akar kinevezni e jelölő bízott-

BANK. O F M O U N T H O P E 
ALAPTÖKE: $100,000.00 

Mount Hope, W. Va. 
Ahol az állami pénzek biztonságban vannak, ott az Ön 

pénze is jó helyen van. 

Betétek után 3 százalék k a mutot fizetünk 
Ne vigye pénzét ismeretlen bankokba, ne küldje el a 

| pénzét idegenbe, hanem helyezze el a vidék legjobb, leg-
régibb és legerősebb bankjába. 

FELMONDÁSI IDŐ NEM SZÜKSÉGES. 
\ A magyarokat szeretjük és jó kiszolgálásban részesítjük. 

L. S. TULLY, pénztárnok. 
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Hát ez lealázó' a mi magyar 
egyszerű de józan és becsületes 
munkás népünkre. Indítványo-
zom, hogy a fiók utasítsa, hogy 
delegátusa szavazzon e pont 
len. Azt hiszem, hogy a konven-
ció nem kiskorú emberekből fog 
állani s minden vizsga nélkül i 
tudja jelölni, hogy ki milyen ál-
lásra alkalmas. S ha véletlenül 
olyat jelölne ,ki nem képes azt 
elvégezni, az ugy sem fogadja el, 
vagy ha el is fogadná, ugy is le 
fog később köszönni, ha látj 
hogy az a munka nem neki való. 

Kár ezzel lealázni a Verhovay 
Segélyegylet tagjait. 

Az alapszabály tervezet 13-ik 
fejezet 2-ik pontjában ez áll: 

telje meg, bünös-e az illető 
tisztviselő vagy nem. 

Leghelyesebbnek tartanám, ha 
a 9 tagu biróság csak szükség ese-
tén lenne időről-időre választva, 
még pedig ugy, hogy 3 tagot a 
vádló, 3 tagot a vádlott és 3 tagot 
a fiókok választanának bele. Ez 
esetben mindkét fél nyugodt le-
hetne, hogy az ügy igazságosan, 
érdek nélkül lesz elintézve. 

Legközelebbi cikkemben a fize-
tendő havi illetékekről fogok még 
néhány sort irni s más az egyletet 
igen közelről érdeklő dologrpl a 
Szerkesztő ur engedelmével. 

Egyben felhívom a tisztelt fió-
kok figyelmét ama főtisztikari 
körlevélre, melyben felszólítja a 
fiókokat, hogy irásbelileg utasít-
sák delegátusaikat, hogy a kon-
vención miként szavazzanak a 
székhelyre vonatkozólag. — Te-
kintettel arra, hogy ez az áldatlan 
dolog már sok keserűséget oko-
zott a tagoknak, még több pénzt 
emésztett fel, a Il-ik fiók indít-
ványozza, mondja ki minden fiók, 
hogy a charter maradjon válto-
zatlanul és a székhely továbbra 
is Hazleton, Pa. s hogy egy kon-
venció se változtathassa meg e 
határozatot. 

Kedves Tagtestvérek! Nekünk 
nem azt kell nézni, hogy melyik 
főtisztviselőnek mi a kivánsága, 
hanem hogy mi válik javára az 
egyletnek, vessünk végett egy-
szersmindenkorra a főtisztikar in-
dokolatlan törekvésének, hogy a 
székhelyet Hazletonból elvihes-
sék s mondja ki minden fiók, 
hogy nem ad felhatalmazást a fő-
tisztikarnak a székhely bolygatá-
sára nézve. Ha már vissza került 
Hazletonba, maradjon is ott. 

Mt. Carmel, Pa. 1917 szept. 8. 

tagtársi szeretettel: 

Garay Gerő, a Il-ik fiók tagja. 

I l I l l l l l l l l i l l l l l l l l l l l l l l l l I H l l l l l l I 

BÁNYÁSZOK KERESTETNEK 
• Jó bányászok állni idő és biztos munkát találhatiiuk a FEDERAL 
• COAL » COKE CO. bányájában, fíRANTTOW'X, W. VA.— A tele-
® pen meg van minden modern íeLszerlés, jó lakóházjck, Iskolák, temp-
m lomok, jó viz, gáz- és villany világítás. — A bányászok keresető 
H napi 4- és 5 dollár közt váltakozik. — írjon magyarul, na felvllá-
B gositást akar és magyarul fogunk rá válaszolni. 

5 Federal Coal & Coke Co., Granttown W. Va., 

Magyar Bányász 
' M A G Y AHL' i?'" F O G n'A K™ " VA L'A ! 

McCarr, Ky. 

(eîv*fàÉo«t2KrtIteirion erre' SZÓLNI. 
Alma T hacker Fuel Co., 

A Clinchfield Coal Corporation 
DANTE., VA. 

szivesen ad munkát nagy csomó magyar bányásznak Dante bányái-
ban, vagy a Laurel munkánál WTLDER, Va. plézen. 

Jó iskola van mindkét plézen, melyekben 9 hónapig tanítanak. 
Katholikus és protestáns templom. Jók az életviszonyok, olcsó fű-
tőanyag, villanyvilágitásos házak, elegendő viz. Nagy magyar bur-
dosházak, amelyekben 40 embernek van hely, zuhany-fürdővel 
uilliárddal ós kuglizóral. A burd ára havi 20 dollár. 

Fizetünk a következő bérek szerint: 
Motoros $3.00 naponta Streckes $3.00 naponta 
Brekmen $2.40 naponta Streckes helper $2.40 naponta. 
Timbereseknek és szlóteseknek Helpereknek $2.40 naponta. 

$3.00 naponta Masiriásoknak $4—$5 naponta. 
Ladolók kapnak egy dollártól 50 centig kárénként a kárék nagy-

sága szerint. 
Aki e hirdeésre magyarul ir, magyar választ fog kapni. írjon erre 

a cimre bővebb felvilágosításért: 

Mr. LEE LONG, Vice Preeident, DANTE, VA. 

• MAGYAR BÁNYÁSZOKAT KERESÜNK 
• Carbon és Republic, West Virginia telepeinkre, közel Charleston, 
• W. Va.-hoz. Kitűnő vasúti és villamos összeköttetés Char-
• lestonnal. — Kitűnő hely ugy családos, mint nőtlen munkások-
• nak. — Tiz bányánk van. — A 6zén magassága négy és hét láb kö-
B zött váltakozik. — Masina munka. 

MINDEN NAP DOLGOZUNK 
R Nagyon szép uj házak, villanyvilágítással, vízvezetékkel és 
R bekerített kertekkel. Baromfi és tehéntartás megengedve. 
® Szép iskolák, templomok és különböző szórakozó helyek a 
B telepeken. 

3 NYOLC ÓRAI MUNKAIDŐ. UNION BANYA 
H Telepeinken sok magyar dolgozik és minden tekintetben meg 
H vannak elégedve. 
H Jöjjön azonnal személyesen, vagy irjon bővebb felvilágosítá-
si sért erre a cimre: 

K. D. QUARRIER, Supt. 

•The Carbon Fuel Co., So. Carbon, W. Va. 
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COLUMBIA 
Rendelje meg a valódi COLUMBIA 

D UPL A = R U G Ó S 

TÖLCSÉRNÉLKÜLI 

LEGÚJABB ÉS LEGJOBB 

DANOLÓ GÉPET 

SZÉLESSÉGE 15Y2 INCH. HOSSZA 15y2 INCH.. 
SÚLYA 27 FONT. MOTOR: 2 RUGÓS. 

Ne vegye az utánzatot, mikor a valódit és jót nálam kaphatja. 
A gép kapható díszesen fényezett tölgyfából vagy sötét bordó 
maJiagonny fából. A hangja erős, tiszta és értelmes. A szerkezete 
tartós és könnyen kezelhető. Két erős rugó hajtja a motort, ami 
egyszeri felhúzásra :í dalt játszik le. Minden gépet teljes fel-
szereléssel, kipróbálva és < 

Teljes jótállás mellett küldök. 
Ha bármi oknál fogva nincs vele megelégedve és visszaküldi 

a gépet, hiánytalanul visszaküldöm a pénzét. 

Ennek a danoló-gépnek az ára 6 darab 
dupla lemezzel együtt részletfizetésre 

32 DOLLÁR. 
HOGYAN FIZESSE? 

A rendeléssel az előleg $ 7.00 
Első részlet első hónapban 5.00 
Második részlet második hónapban 5J)0 
Harmadik részlet harmadik hónapban.... 5.00 
Negyedik részlet negyedik hónapban 5.00 
ötödik részlet ötödik hónapban 5.00 

Öt hónap alatt összesen $32.00 
Használja lel a kedvező alkalmat ín rendelje meg most a 

gépet, mert a flanolő-gépek <lrágáhl»ak lesznek. 
Készpénz fizetés mellett kedvezményt adok. 

Rendelésével küldje be a $7.00 előleget! 
Kérjen nagy képes árjegyzéket mindenféle hazai áruról. 

Ez az üzlet 1882 Február 2-án alapíttatott. Harmincöt 
éve várom rendelését, győződjön meg róla, hogy saját 

érdekében áll velem ismeretséget kötni. 

EMIL NYITRAY » 
ORINOCO MINING COMPANY, 

ORINOCO, KY. 
A Pond Creek völgyében. Uj bánya; a szén 4—6 láb magas. 

Szorgalmas emberek szép pénzt kereshetnek. Szép uj házak kö-
zel a bánya bejáratához. A telepre szabad italt bevinni. A magya-
rokat szeretik és szeretnének még egy néhány magyar bányászt. 
Jó munka és jó bánásmód biztosítva. 
Jöj jön személyesen vagy irjon a következő cimre felvilágosításért: 
Mr. E. M. Wagner, General Supt., Orinoco Mining Co., Orinoco, Ky 

Fine Arts Photo-Studio 
112 W. 6-ik UTCA, WALSENBURG, Colo. 

WALTER J . I>. SOBIESKI, tulajdonos 
Fótyképcagyitás, képkeretezés. olajfestmények és Kodak-képek 
Finiselése. Minden munkáért jótállunk. Olcsó árak. 

West Virginia három legnagyobb patikája. 
Műiden patikaszer. Bulgár Vér Tea, Pain Expeller és kifliin. 

féle kenőcsök kaphatók. 

Columbia beszélőgépek és lemezek nagy választékban. 
SOUTH SIDE DRUG CO., Thurmond, West Vs. 

McDONALD DRUG CO., McDonald, West Vs., a posta mellett. 

PAX DRUG CO., Paz West Va. 747 

Columbia beszélőgépek és lemezek 
yü részletfizetésre. Jö j jön be hozzánk és hallgassa meg 

lemezeinket. 

S. ROSEN & SON'S 
5, 10 és 25 centes üzlete. 

N O R T H F O R K , W- VA. 

A bánya-urak szövetkeztek 
Megalakították az Országos Szénbányatulajdonosok Szövetségét. 

A bányatulajdonosok óriási 
fontosságú mozgalmat indítottak 
maguk között, s nagyon félünk 
tőle, hogy ennek is a bányászok 
fogják a levét meginni. 

Szövetkezett az ország minden 
számottévő bányatulajdonosa, 
hogy közösen védjék meg az ér-
dekeiket, állítólag a méltánytalan 
törvények hozatala és 
talan közvélem1! 

Hogy mennyi a 
vallott célban, azt mi nem tudhat-

izembeni harcaiknál is rá fognak 
i szövetkezet erejére támaszkod-
íi, arra akár mérget vehet min-

den bányászember. 
Az egyes vidékeknek eddig is 

meg voltak a maguk bányatulaj-
donos-szövetkezeteik. Eddig is 
együttesen járt el egy-egy vidék 
minden bányája, ha arról volt 
szó hogy mennyit srófoljanak ki 
a szénért a közönségből, vagy ha 
arra került a sor, hogy minél ke-
vesebb munkadíjat adjanak a 
munkásoknak. 

Amíg a bánya-urak kézzel-láb-
bal, tüzzel-vassal tiltakoznak és 
küzdenek a munkások szervezete 
ellen, addig ők maguk nagyon jól 
belátják, hogy az erő a szervez-
kedésben van, és minél szorosabb 
testületekbe tömörülnek. 

Mi jól megértjük, hogy a tör-
vényhozás és a közönség maga-
tartása nem egészen helyesen ke-
zeli a bányatulajdonosokat, de a 
mostani ellenséges hangulat 
nagyrészt ki lett általuk érde-
melve. 

A bányászokkal sohasem bán-
tak ugy, mint ahogyan bánni kel-
lett volna, és bár az utolsó egy-
két évben megfelelő kenyérhez 
juttatták az embereket; egy mor-
zsányit sem adtak abból a kalács-
ból, abból a mesés jótélből, amit 
ők összeharácsoltak a közönség 
bőrén. 

Attól félünk, hogy az i 
vetkezett hatalmas erőt is a 
nyászok ellen fordítják majd. 
munkások gyengébbek az ország 
törvényhozásánál és a nagykö-
zönségnél, s így a felgyülemlett 
erő nagyobbat tud rajtuk ütni, 
mint a fogyasztók zsebén. 

Ha a háború állandó lesz és a 
folyton nyomasztóbb terhek még 
jobban emelkednek, újra csak 
rendezni kell a bányászok fizeté-
sét. Az élelmiszer és a ruházat 
ára olyan hihetetlen mértékben 
szökött fel, hogy a bányászok fel-
emelt fizetése nem tud nyomába 
érni s ma-holnap újra csak ott tar-

, tunk, ahol előbb voltunk. Száraz 
' kenyérre telik csak a megfeszí-
tett munka gyümölcséből. 

Újév után (ha előbb nem) itt 
lesz az ideje, hogy újra meglehe-
tős nagy fizetésjavitást kapjunk, 
s valószínű, hogy a bányatársasá-
gok nem hozzák azt elénk ezüst 
tálcán. 

Küzdeni kell érte, félig-meddig 
erőszakkal kell majd kicsikar-
nunk, de mindenesetre méltányo-
sabb munkabérhez kell majd jut-
nunk. 

Akkor bizonyosan mi bányá-
szok is szembe találjuk majd ma-
gunkat az országos uj nagy szö-
vetséggel, s a bányabárók egy 
akarattal és egy táborban védik 
majd ki az ujabb támadást zse-
beik ellen. 

Nagyon jó lesz hát mindezekre 
idejében gondolni majd, figyelem-
mel kell a bányász-szervezetek-
nek kisérni a bánya-urak szerve-
zetét utána kell nézni, hogy mire 
használják a szervezett erejüket, 
és hogy miképen szándékoznak 
ellenünk eljárni. 

Bár a nagyobb szénárak mil-
lióiból egy néhány cent nekünk is 
jut, a rettenetes nagy profitot ed-
dig velünk bizony meg nem osz-
tották, és így nekünk hasznunk 
még akkor sem lenne, ha sikerül-
ne a bányabáróknak újra maga-
sabb szénárakat kapni. 

Majdnem bizonyos hát, hogy az 
újfajta szövetkezés nekünk csak 
ártalmunkra lehet, s épen ezért a 
bányászoknak még nagyobb igye-
kezettel kell rajta lenni, hogy mi-
nél előbb megfelelő fizetésjavi-
tást nyerhessenek. 

Eljutottunk már ahhoz az idő-
höz, mikor nem csupán a rabszol-
ga-emberek kenyérdiját, de a 
hasznos üzlet hasznának egy kis 
részét is követeljük, amit eddig 
soha nem akartak velünk meg-
osztani. 

A szénen és ércen megkeresett 
ezer milliókból valamennyi ne-
künk is jár, és ha ezentúl sem 
akarnának abból egy keveset ad-
ni, akkor nincs más hátra a szá-
munkra, minthogy az összes 
szénbányák kisajátítását és álla-
mosítását követeljük. 

Amint látni fogjuk, hogy az uj 
szövetkezet ellenünk irányul, 
azonnal védekeznünk kell a táma-
dás ellen és az egyetlen védeke-
zési mód ez a követelés lehet. 

A bányászok ,s a bányász-szer-
vezetek vigyázzanak cs éber 
szemmel figyeljék a nagyurak 
szervezkedéseit. 

H o g y h a r c o l h a t u n k 

j k e s s e l e s v i l l á v a l ' / 

A Jrood Aclmmistration a ko 
vetkező cikket küldte be lekozie. 
céljából: 

Ha felvesszük a kést és villán 
kat, mondjuk mindig önmagunk-

— "Ezzel a két fegyverrel ép 
ugy segíthetem Amerikát, mint a 
trencsekben küzdő katonák." 

Amerika búzatermelése az idén 
kevés, és igy van ez ebben az év-
ben minden országgal. Minél ke-
vesebb búzakenyeret fogyasztunk 
mi el, annál több jut a katonák-
nak és Amerika szövetségeseinek, 
ezek családjának és gyermekei-
nek. 

Nem kell teljesen buzakenyér 
nélkül élni, csak meg kell próbál-
ni, hogy mérsékeljük a buzake-
nyér fogyasztását. Amerikában 
sok kukorica termett ebben az év-
ben, lehetne talán a búzalisztet 
keverni egy kis kukoricaliszttel 
és ugy készíteni kenyeret belőle. 
Ez olcsóbb lenne, a népnek is ép 
oly jó, mint a buzakenyér és szol-
gálatot tennének ezzel az ország-
nak. 

Vagy lehet használni árpa, zab, 
agy rozskenyeret is. Ezek mind 

jók. És segítik az 01 
hogy adhasson éleli 
ségeseknek. 

Ha pedig buzaki 
nálunk, a megmaradt 
nem szabad eldobni, lehet t 
kenyérpuddingot csinálni, és 
den morzsát fel kell 
re, ami csak megmarad. 

Ha egyszerre sok szel 
ret teszünk az asztalra, ebből 
egy-két darab megkeményedik és 
megszárad. Természetesen ebből 
lehet csinálni piritott kenyeret, 
vagy kenyérpuddingot, de sok-
kal jobb nem vágni le a ke-
nyeret előre. A legjobb odatenni I 
az asztalra az egész darab kenye-
ret, és csak akkor vágni belőle, 
ha szükség van rá. így a kenyér 
friss marad mindaddig, amíg- csak 
van belőle. 

Ebben az évben sok, nagyon 
sok krumpli termett Amerikában. 
Ez is jó eledel, sokkal olcsóbb, 
mint a buza és ép oly jó izü. Na-
gyon sok benszülött amerikai 
farmer sohsem eszik kenyeret, ha 
az ebédhez krumpli is van. Egy 
darab kenyér helyett együnk egy 
darab krumplit. 

Ha ezt valaki minden nap meg-
teszi, nagyon segit Amerikán. Te-
gye meg mindenki kötelességét a 
késsel és villával is és akkor a 
többit bátran rá lehet bizni azok 
ra a katonákra, akik Európában a 
trencsekkben küzdenek. 

Végzetes kirándulás. 

UNION BÁNYÁSZOK KERESTETNEK 
ELM GROVE, WEST YTRGINIA 

telepünkön, WHEELING város mellett, ahová a bányától villamos 

Glens Run, O. Augusztus 19-én 
Szentmártoni István és Kovács 
György magyar bányászok kirán-
dultak a közeli erdőbe, amely az 
ottani bányatársaság tulajdonát 
képezi. Jókedvűen elbeszélgettek 
és amikor hazafelé indultak, szed-
tek egy pár kukoricát, meg vala-
milyen füvet, hogy a házinyulak-
nak adják. Alig mentek azonban 
pár lépést, előbukkant egy far-
mer, fegyverrel a vállán, aki rá-
juk kiabált, elvette tőlük a zsá-
kot és fenyegette őket. A két 
magyar futásnak eredt, de a dü-
hös farmer utánuk lőtt és Kovács 
György azonnal halva esett össze. 
Szentmártoni testvérünk ezután 
berohant a plézre, értesítették a 
hatóságot és együtt kimentek a 
helyszínre, ahol megtalálták Ko-
vács György testvérünk holtes-
tét, aki áldozatul esett egy álla-
tias farmer indokolatlan dühének. 

Szentmártoni István tanúval-
lomása alapján elfogtak egy far-
mert, akit hatodmagával Szent-
mártoni elé álitottak, aki azonnal 
megismerte a gyilkost, aki azon-
ban tagadja bűnét. Ugyancsak 
felismerte őt egy lengyel fiu is, 
aki látott egy farmert fegyverrel 
a vállán az erdőben járkálni, 
ezek dacára a farmert szabadláb-

ra helyezték a tárgyalásig ezer 
dollár bail alatt. 

Szerencsétlen testvérünket au-
gusztus 21-én a Martins Ferry-i 
temetőbe helyezték örök nyuga-
lomra. Az elhunyt testvérünk 
nem tartozott semmiféle egyletbe 
és igy bizony^kevesen kisérték ki 
utolsó útjára. 

A KOHÁNYI TIHAMÉR 

EGYESÜLET 4. FIÓKJA. 

A szépen virágzó és szaksze-
rűen vezetett Kohányi Tihamér 
Egylet 4-ik osztályának fiókját, 
— melynek székhelye Thorpe,W. 
Va. — a következő' tisztikar veze-
ti : elnök: Radnócki József, alel-
nök: Újhelyi László, titkár: Kö-
vik István, akihez a levelek inté-
zendők. A titkár cime: box 126, 
Thorpe, W. Va. Az egyesület 4-ik 
fiókja ép olyan szép eredmények-
kel és sikerrel működik, mint a 
főosztály. Ajánljuk a környéken 
lakó magyar bányászoknak, hogy 
csatlakozzanak ezen virágzó 

úgyszólván 

Lapunkat Gary,' Va. és vidé-

kén Csanády Pétéi ¿r képviseli. 

Munkásemberek 
Munkás - egylete! 

Felhívjuk a magyar bányászok figyelmét a 

Kohányi Tihamér Egyletre, 
amely ezidőszerint a magyar munkás-embe-

rek legjobb egylete. 
Szeretetted segítik tagjaikat, betegsegélyt 

és halálozási segélyt adnak és mindenben se-
gítik a bajban levő bajtársakat. 

A Kohányi Tihamér Egyletet munkásem-
berek csinálták, azok vezetik ma is. 

A Magyar Bányászlap szívesen ajánlja ezt 
az egyletet minden munkásembernek és külö-
nösen minden bányásztestvérnek, mert meg 
van róla győződve, hogy az egyletet becsüle-
tes bányászok vezetik, becsülettel. 

Bővebb felvilágosításért írjanak az egylet 
bányász-főtitkárának erre a cimre: 

JULIUS SÍPOS 
Box 420 Homer City. Pa. 

Moore-Summers Hardware Company 
WELCH, W . V A . 

Látogassa meg üzletünket, ha Welcbbe jön. Nálunk csakis a leg- " 
Jobbárat kapja és olcsóbban, min^bármelyik üzletben a vidéken. • 

Leves - Hus - Tészta - Befőtt 

H O G Y A N KELL BEFŐZNI? 

H O G Y A N KELL FÖZN1? 

H O G Y A N KELL SÜTNI? 

MEGMONDJA A LEGJOBB SZAKÁCSKÖNYV 

Irta: ANNA NÉNI 

l^F* Ara erös kötésben 2 dollár, ffi 
Kapható: 

KISS EMIL könyvesházában, 
133 Second Ave. New York, N. Y. 

A keményszenesek 

követelése. 

A keményszén-bányászok, akik 
az utolsó hónapokban végre 
amennyire-annyira nyugalomban 
dolgoztak, most ujabb követelé-
seket támasztanak. A társaságok-
kal fennálló szerződéseikben el-
ismerik a bánya-urak a junit, de 
a bányák "nyitottak" vagyis nem 
lehet senkit a szervezethez való 
tartozásra kényszeríteni. 

Most a bányászok azt kívánják, 
hogy a bányákból "zárt" műhe-
lyeket csináljanak, vagyis min-
denkire nézve kötelező legyen a 
juniohoz való csatlakozás. 

Mi természetszerűleg hivei va-
gyunk a szervezkedésnek, de nem 
hisszük, hogy az erőszakos szer-
vezés hasznos a munkásokra néz-
ve; s nem tartjuk helyesnek, 
hogy az egyéni szabadság meg-
nyom oritásával akarnak juni-ta-
gokat toborozni. 

A szervezet központi vezetősé-
ge állandóan felemeli a szavát 
a kötött szerződések szentsége 
mellett, valószínű azonban, hogy 
az erőszakos tag-toborzás ellen 
nem tiltakoznak majd, 

200 UNION BÁNYÁSZT KERESÜNK 
SAN TOY, O. telepünkre. 

Két modernül berendezett bánya. Jó megélhetési viszonyok. 
Mozi, szinbáz, kórház és kitűnő viz a telepen. A szén 3% láb és 
tiszta. Rumban 54% centet fizetünk ladolásért. Állandóan dol-
gozunk. Jöj jön személyesen vagy irjon felvilágosításért erre a 
Cimre: BUCKEYE COAL & RAILWAY CO. 

SAN TOY, PERRY COUNTY, OHIO. 
Vasúti jegyet Sayre, Ohio-ig vegyen. 738 

Keresünk 
gyakorolt szénbányászokat. Állandó munka. Jó fizetés. Szép laká-

sok Mindig van elegendő káré. Szorgalmas emberek szépen ke-

reshetnek. Felvilágositázért forduljon a 

Hilchman Coal & Coke Companyhoz 
Wheeling. W.Va. 

A bányák Benwood-on vannak. 30 percnyire villamoson 

Wheellngtől. 

60-100 magyar bányász 
O.-ban. Különc 

Coal Co. telepein Rush Run. O. va_gy DUlonval«, 
bányát is 

rr.élyesan a supeuintendeatnél, kinek cime: 

Mr. MAURER 
The Glens Run Coal Co. 

RUSH RUN vagy D ILLONVALE, O . 
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A világháború. 
A BÉKE DOLGA. 

Wilson elnök békejegyzéke m é g mindig az egyetlen válasz 

a pápa felhívására. Ezzel is, meg a jegyzék tartalmával is, 

clyan fontosságot nyert az elnök üzenete, amilyent eddig egyet-

len világ-okmány sem ért el a történelemben. 

A Szövetségesek véleményét nem nagyon ismerjük, mert 

nem nyilatkoztak hivatalosan Amerika válaszáról, s maguk 

sem válaszoltak még a pápának. 

A Közpotiaknál a jegyzék különböző hatást ért el. Nagyon 

természetesen, a német túlzók, a háborús uszító párt kigyót-

békát kiált az elnök békés hangú jegyzékére, de a nép zöme na-

gyon kedvezően fogadta az Egyesült Államok üzenetét. Külö-

nösen helyeslik Wilson jegyzékét a radikális elemek, a szocia-

listák, a katholikusok és általában azok, akik a Központi ha-

talmak országaiban a békére törekszenek. 

Legérdekesebb a jegyzék hatása Magyarországban, ahol 

egyenesen a béke előhírnökének veszik azt, és ahol mindenben 

azonosítják magukat az elnök demokratikus törekvéseivel. 

Ez a tünet annál örvendetesebb, mert a béke közeledésén 

kívül azt is jelenti, hogy az Egyesült Államok és Magyarország 

közt teljes harmónia van a háborús célok dolgában és egyforma 

követelésekkel ülnek majd le a béketárgyalások alkalmával. 

Lehetséges, hogy a jövő héten a Központiak is, meg a Szö-

vetségesek is válaszolni fognak a pápa jegyzékére, s vagy meg-

szüntetik a válasszal egyszerre a béke-eshetőségek tárgyalását, 

vagy eljön végre a mindenütt egyformán óhajtott nagy kibé-

külés. 

AZ EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN 

a háborús készülődések lázasan folynak, s vaskövetkeze-

tséggel alakul ki a világ egyik legnagyobb hadserege. A beso-

rozott újoncok egyrésze bevonult már, s a többiek is rövidesen 

a kiképzés helyén lesznek. 

Ugyancsak erélyes munka folyik a felszerelések előállítása 

dolgában is, ugy hogy katonáink a lehető legnagyobb felszere-

léssel és a legjobb esélyekkel mennek a harctérre. 

A kormány mindent megtesz, hogy a lakosságot a háborús 

nyomorúság minél kisebb sulylyal sújtsa, s ugy az élelmiszerek, 

mint a többi életszükséglet árát szabályozni fogják. 

Meglehetős gondot okoz a kománynak a háború ellenzői-

nek az elhallgattatása, akik most már minden megengedett 

határon tul mentek, hogy a háborús előkészületek elé minél 

több akadályt gördítsenek. 

Első helyen állnak ezek között az I. W. W. anarchisták, 

utánuk következnek a szocialisták és végül azok, akik akár-

milyen áron békét követelnek. A mult héten mindezekre lecsa-

pott az igazságügyi minisztérium sújtó keze, s a német-párti 

izgatók meggyőződhettek róla, hogy az országban háborús ál-

lapotok vannak, amikor az emberekkel nem tréfálnak. 

AZ EURÓPAI HARCTÉR. 

AZ OROSZ FRONTON. 

A mult hét legnagyobb eseménye kétségkívül Riga elfog-

lalása volt, amely sokkal nagyobb jelentőségű lehet még, mint 

ahogy ma meg tudjuk állapítani. 

Riga magában véve is nagy fontosságú város, fél millió 

lakossal és roppant fontos kikötővel, de igazi nagy jelentőségét 

az adja meg, hogy Petrogradnak, az orosz fővárosnak tulaj-

óonképen Riga volt a védelme. Hogy Petrograd esetleges el-

foglalása milyen hatással lenne az oroszokra, azt nem lehet 

tudni. A németek azt hiszik, hogy az oroszokat külön békére 

kényszerítené, a szövetségesek viszont azt remélik, hogy a fő-

város elfoglalása egyesítene minden orosz pártot a háború to-

vábbi erélyes folytatásához. 

AZ OLASZ FRONTON. 

Olaszország egyik véres támadást a másik után intézi a 

Monarchia hadállásai ellen, s reménykednek, hogy be fogjak 

Triestet venni. Azt jelentik, hogy eddigi támadásaik alkalmá-

val harmincezer osztrák-magyar katonát fogtak el és hogy az 

osztrák veszteség eléri a százhúszezer embert. Kétségtelen, 

hogy a Monarchia veszteségei nagyon nagyok lehetnek, bizo-

nyos viszont az is, hogy a támadó olaszok még többet veszthet-

nek. Triestet a támadások egyelőre nem veszélyeztetik, s kato-

nai körökben nem nagy fontosságot tulajdonítanak azoknak a 

tcr,éknek, amelyek szerint az olaszok rövidesen Bécsbe vo-

nulnak be. 

A NYUGATI FRONTON. 

A nagy nyugati fronton váltakozó szerencsével folynak a 

legvéresebb ütközetek. Hol az angol és franciák támadnak, hol 

a németek mennek át ellentámadásokba, de az elmúlt héten 

egyik fél sem ért el nagyobb eredményeket. Minthogy az őszi 

idő beállta valószínűleg lehetetlenné teszi a nagyobb operáció-

kat, nagy változásokat és döntő ütközeteket azon a fronton a 

közel jövőben nem is igen várhatunk. 

LÉGI TÁMADÁSOK. 

Németország a mult héten több légi támadást intézett An-

glia ellen, s évek óta talán most sikerült nekik annyi, hogy tény-

leg katonai fontosságú helyre dobálták le bombáikat. Támadá-

saik közül az egyik látszólag fontos tengerészeti terepekben 

okozott nagy károkat, a többi azonban ismét csak civil emberek 

felesleges legyilkolását eredményezte. 

Ideérkező hirek szerint különben a francia-angol front 

mögött is meglehetős tevékenységet fejtettek ki, s állitólag nem 

kimélték meg a kórházakat sem, sőt egyes jelentések szerint 

azokat különös előszeretettel választották célpontul, Hir sze-

• rint amerikai áldozatai is voltak az egyik kórház-támadásoknak. 

A SUBMARINOK HARCA. 

A német tenger-alattjárók a mult héten is elsülyesztettek 

annyi angol hajót, mint amennyit átlag mindig az utolsó héten. 

Tekintélyes angol szakvélemények szerint több az elsülyesztett 

tonnamennyiség, mint az épülő uj hajó és az egyetlen hatásos 

védekezési mód még mindig a hadihajók kisérete. 

AZ OROSZ HELYZET. 

Az orosz helyzet ma sokkal tisztább, mint ámult héten volt. 

Riga eleste valamennyire összehozta a különböző árnyalatokat, 

hogy a fővárost közösen védelmezzék, de hogy ez a közös akarat 

állandó lesz-e, azt egyelőre nem lehet tudni. Most hire j á r an-

nak is, hogy Japán küld valamennyi katonát Oroszországba, 

ami mindenesetre hozzá járulna a harsereg harcképességének 

az emeléséhez. Az orosz kormány különben nagyon erélyesen 

lát hozzá, hogy rendezze a zilált viszonyokat és ha a jelentések-

nek hinni lehet, ugy Oroszország rövidesén újra tényező lesz a 

háborúban. 

LENGYELORSZÁG SORSA. 

Semleges országokból érkező jelentések szerint a Központi 

hatalmak vissza akarják szívni a Lengyelországnak adott Ígé-

retet és a szerencsétlen ország egy részét Németországhoz, na-

gyobb részét pedig Austriához csatolnák. Állitólag azt tervezik, 

hogy Orosz-Lengyeloszágot egyesítenék Galíciával, amely szin-

tén lengyel és Károly király uralma alatt harmadik államot 

csinálnának belőle a Monarchiában. — Ha ez a hir valónak bi-

zonyul, akkor a Központiak nemcsak megszegik a Lengyelor-

szágnak tett ünnepies Ígéretet, de árulást követnek el a meg-

nyomorított lengyelek ellen, ami semmi körülmények közt sem 

hozhat békét. A harmadik állam tervébe különben bele szól 

majd Austria is, amely igy elvesztené Galiciát; de bele fog szó-

lani Magyarország is, amely egyáltalán nem óhajt még egy 

partnert a Monarchiában. Magyarországnak teljesen elég volt 

vz Austriával való természet ellenes szövetségből, és nincs főbb 

vágya, mint szabadulni az undok osztrák sógortól. Nem 

egyeznék teehát semmi esetre Magyarország népe abba, hogy 

most Austria mellett még egy társsal kösse össze a sorsát. De 

meg Lengyelország meg is érdemli a teljes függetlenséget, és 

talán még szerencsétlenebb lenne, ha Austria szipolyozná azt 

is, mint ameddig a muszka-cár uralma alatt kinlódott. 

ELLENTÉTEK MAGYARORSZÁG ÉS NÉMETORSZÁG 
KÖZÖTT. 

Rövid hir jelenti Magyarországból, hogy az ott tartózko-

dó idegeneket kiutasították, ha csak be nem bizonyították, hogy 

feltétlenül szükséges ott lakniok. Azt akarták ezzel elérni, hogy 

felesleges emberek ne egyék ott az úgysem túlságos sok enniva-

lót, még akkor sem, ha hajlandók azért jól megfizetni. Mint-

hogy ott osztrák és német embereken kivül nagyon kevés idegen 

van, szemmel láthatólag ellenük irányul ez a rendelet. Német-

országban ne mnagyon tetszik ez az intézkedés és megtorlással 

íenyegetődznek. Az sem tetszik a német háborús pártnak, hogy 

Magyarország békét kiván, még pedig hóditás és harisarc nél-

küli békét. A német uszitók minden békés hangot szeretnének 

r Központiak országaiban elnyomni, és izleltetőt mutatnak a 

fenyegetéseikkel, hogy milyen lenne a népek sorsa, ha a junke-

rizmus teljes győzelmet aratna. — Természetes, hogy Magyar-

országban nem sokat törődnek a német háborus-párt ugrálásá-

val, s mindenben igyekeznek az idegen befolyást csökkenteni. 

Látogassa meg 

H y m a n ' s 
Quality Shop-ját 

(a Régi Bank Épületben.) 

Northfork legjobb üzlete 
Férfi, női és gyermekruha raktár. 

Jobb áruk, kevesebb pénzért. 

Egy ár mindenki részére 
Northfork, W . Va. 

Az ön orvosa tanácsolná 
Ha elmenne házzá és arról panasz-

kodnék, hogy rossz az emésztése, fej-
fájása van, elvesztette az étvágyát, a 
nyelve fehér, akkor azt ajánlaná ön-
nek, hogj használjon "CaloméT'-t. 

Blacko Gyomor és Májpirula 
megteszi mindazt, amit a "Oalomel" 
kora tenne fájdalmakban, emészté-
si zavarokban stb. anélkül, hogy más-
nap kellemetlen érzése lenne. Ezek 
biztos hatásúak, könnyűek és meg-
bízhatók. 

Csak egy felétel alatt vehet belő-
lük, és ez az, hogy ha esetleg nem 
lesz vei tik megelégedve, visszamegy 
a patikába és visszakéri a pénzét. 
Mert akkor visszaadják. Kapható 
minden patikában. Az ára 25 cent. 

The Blacko Medicine Co. 
Charleston, W. Va. 

A levelezés módja. 
Megirtuk lapunk mult heti szá-

mában, hogy az a szorgalom, 
amit a német és magyar sajtó 
kezdett, eredménynyel járt: lehet 
már értesítést küldeni Magyar-
országba. Megnyugtathatjuk már 
aggódó szüleinket, testvéreinket, 
rokonainkat, értesíthetjük már 
őket arról, hogy jól vagyunk, 
hogy Amerikában a háború óta 
sem tekintenek bennünket ellen-
ségnek és hasonlíthatatlanul jobb 
dolgunk van, mint akármilyen 
európai államban az ottrekedt ide 
gennek. Mert bizonyára van ag-
gódó szülő odaát .. ezerszámra, 
akik nem tudják, hogy mi történt 
gyermekeikkel és a legrosszabbat 
gondolják el, mert már körülbe-
lül vagy két esztendeje lehetetlen 
volt hírt juttatni haza. 

Amerika beismerte, hogy köte-
lessége ez az itt é'ő magyarok-
és németekkel szemben. Termé-
szetesen azért mi mégis nagyon 
hálásak vagyunk ezért, mert hi-
szen háborús időben, még a köte-
lesség fogalma is megváltozik. 

Az értesítés hazaküldésének! 
módja a következő: 

A boríték kivül a Red Cross 
Bureau of Communication, 
Washington, D. C. címre külden-
dő. A levélben pedig bele kell írni, 
hogy a feladó kit kiván értesite-1 
ni hogylétéről, természetesen' 
csakis egészen röviden, tisztán a ' 
személyes jólétre vonatkozó dol-1 
gokról eshet benne szó. Be kell 
írni a címzett életkorát, foglalko- j 
zását és pontos címét, azonkívül 
a feladó pontos nevét, foglalkozá-1 

sát és azt a címet,, ahova a ha- j 
sonló tartalmú választ kérik. j 

Mindenki egy személynek csak: 
minden hat hétben egyszer küld- j 
het értesítést. Az értesítésben, 
nem szabad semmi másnak sem 
lenni, mint tisztán a személyi jó-
létre vonatkozó dolgoknak, mert 
az iroda minden levél tartalmát 

átvizsgálja és jogukban áll vissza-
tartani azt, amelynek tartalmát 
gyanúsnak találják. 

A Washingtonba küldendő le-
velet lehet magyarul is írni. 

Kivül a levélre a rendes két 
centes bélyeg ragasztandó, de be-
lül a válasz beszerzésének céljai 
ra szintén csatolni kell két darab 
két centes bélyeget. 

Tekintettel arra, hogy egy ily 1 
válasz beszerzése a legjobb eset-
ben is hónapokig tart, és a 
gyar bányászok ilyen rövid idő 
alatt is hurcolkodnak, megenged-
jük, hogy állandó címül a Magy, 
Bányászlap címét adják meg, il-
letve a nevük mellé odaírják: c-o 
Hungárián Miners Journal, 136 
East 17. St., New York, N. Y. így 
aztán a válaszok hozzánk fognak 
beérkezni, amit mi minden eset-
ben azonnal továbbítani fogunk a 
címzettnek. Ezzel azt akarjul 
érni, hogy a magyar bányászok 
biztosan hozzájussanak az igy 
kapott válaszokhoz, mert tudjuk 
jól, hogy kisebb postahivatalok 
nem a legnagyobb lelkiismerettel 
kezelik a már elköltözött bányá-
szok leveleit. 

A Magyarországgal való érint-
kezés nyomtatványok utján lesz 
lebonyolítva, de mivel a nyomtat-
ványok még nincsenek készen, 
addig lehet csak levélben is írni a 
fent leirt módon. 

Amennyiben ezek a nyomtat-
ványok elkészülnek, értesíteni 
fogjuk a magyar bányászokat, 
hogy hogyan kaphatnak megfele-
lő számban ilyen nyomtatvánnyo-
kat. 

Reméljük, hogy az amerikai 
magyarság mindenkor hálásan 
fog visszaemlékezni Amerikára 
ezért a jó cselekedetért, amely-
lyel milió könnyet töröl le ne-
künk k e d v szemekről és millió 
szív nehéz . natát enyhíti meg. 

ThePeoplesBank 
Appalachia, Va. 
Mint a neve is mutatja, ez a 

népnek a bankja. 

BETÉTEK UTÁN 4% KAMA-

TOT FIZETÜNK! 

John Salzer tekintélyes ma-
gyar kereskedő egyike ban-
kunk részvényeseinek és igaz-
gatóinak. Forduljanak hoz-
zánk bizalommal minden bank-
ügyben, mert nálunk minden 
gyors és szakszerű elintézést 

NEM ÉLET 
EZ AZ ÉLET 
ha még jó étvágya sincs az em-
bernek. Étvágytalanság, emész-
tési zavarok, székrekedés a leg-
gyakoribb betegségek, használja 
hát a világhírű Partolát, akkor 
aztán biztos lehet benne, hogy a 
étvágytalanság, emésztési zava-
rok, 3zékerekedés miatt sohasem 
kell majd szenvednie. A Partola 
nagy dobozát egy dollárért küldi 
a Partos Patika: 160 Second 
Avenue, New York, N. Y . 

PIÓCA 
MOST ÉRKEZETT 
10.000 D A R A B 

H A Z A I P IÓCA 
a legjobb minőségű, kibírja a 
leghosszabb utat és a rendelő 
jó fekete földben, erős fa do-
bozban, jótállás mellett, eleve-
nen, használható állapotban 
kapja meg. Sokáig nem volt 
pióca, lehet — ha ez elfogj' — 
ismét sokáig nem les/., tehát 
rendeljen most, mielőtt el-
fogy. Otthon, üvegben és víz-
ben ,í hónapig is el él. 

4 DARAB $1.00 

9 DARAB $2.00 
Rendeléssel együtt küldje a 

pénzt is, mert utánvéttel nem 
küldhetem. 

EMIL N Y I T R A Y 
77 F I R S T A V E N U E 
N E W YORK, N. Y. 

Magyar Segélyző Szövetség \ 
(Magyar Betegsegélyzö Egyletek Szövetkezete) 

ALAKULT: 1892-ben. 

1418 State St., Bridgeport, Conn. £ 
• 

Tagja lehet minden testileg és szellemileg ép és • 

egészséges 16—50 év közötti férfi és nő, vallás és nem- £ 

zeliségi különbség nélkül. 

FELVÉTELI DIJ KORKÜLÖNBSÉG NÉLKÜL $2.00 i 

ÉVI TAGSÁGI DIJ $2.00 
m 

HAVI TAGSÁGI D I J A K : 

$1.00 
1.05 
1.10 
1.15 
1.20 
1.26 
1.30 
1.35 
1.40 
1.46 

$1.60 
1.66 
1.70 
1.76 
1.80 
1.85 
1.90 
1.95 
3.00 
2.05 
2.10 
2.15 

2.70 

Minden tag a felvételi korának megfelelő havidijat 

fizeti teljes életében. 

Régi tagok a jelenlegi koruknak megfelelő havidijat 

fizetik teljes életükben. 

Osztályok alakithatók az Egyesült Államok és Cana-

da minden részében. Ahol osztály nincs, három egyén 

is alakithat uj osztályt. 

Minden kérdezősködésre azonnal válaszol és nyom-

tatványokat küld a titkári hivatal. 

Dezső János 

elnök. 

Bölcsházy Ferencz 

pénztárnok. 

Walkó János 

titkár. 

Ültessen, itt az ősz! : 
z • 

KÁLLAY BROS. C O M P A N Y 
PAINSVILLE, OHIO. 

Az ősz a legalkalmasabb időszak gyümölcs-
fák, rózsafák, díszfák és diszbokrok, szőlő 
csemeték, tulipán, jácint, stb. nemű cikkek 
ültetésére. 

Ha szüksége van a fentiekre irjon azonnal 
az 1K17. évi őszi gyümölcs-, rózsa- és dísz-
fákról, szőlő csemetékről, virághagjmákról 
és mindennemű magvakról szóló árjegy-
zékünkért, amelyet ingyen küldünk meg bár-
kinek. Megrendeléseket biztonság mellett 
küldünk Amerika bármely részébe. 

—̂PAIN-EXPELLER 
Fájdalmaktól menekül és nagy 

idővesztességet takarít meg, ha rhe-

nma, idegbajok, kificamodások, 

köszvény, izoni merevedés, horzso-

lás és meghűléseknél stb. 
Dr. RICHTER PAlN-EXPELLERjét 
használja. Ha ezen felümulhatat-
lan szerrel a fájó testrészeket 
reggel és este bedörzsöli, biztos 
gyógyulást nyer. Minden gyógyszertár-
ban .35 ós65 centért kapható. Ügyeljer 
a Horgony védjegyre. 

P. AD. RICHTER & CO.. 74-80 Wrshin̂ on St„ N. V. 

Segits magadon, 
jaját. Sok 

Efás 

Angol-Magyar Levelező 

és Önügyvéd, 

i'S'S" lön" iti ."levéSó "íz z. ügvez-bajo» tmber munkáját, ha hottá fottlul. 

'""""», m."r'"'í.mcíá'k'jö"«: 

taló. 
ütésénél itó. meghív. — egy «¡óva! - t a tönyvben. 

ebhöl, hogy at * 
Angol-Magyar Levelező és Önügyvéd 

ntag^a'á'eamh'̂ vü/ '̂ameíl'nclt's^ftté í̂ml 'rn«denki°ni'ítga 'elvégezheti OgyíSSjítl 

i f f ' priíríe^on '«.'kél™" "" ~ ** k' 
Szállítással együtt csak 1 dollár. 

Megrendelhető e pénz előlegez beküldése mellett e kiadótól, kinek cime: 

B. Green, 867 East 179th St. New York 

KISS EMIL könyvesháziben, "«"stéond^AvVnue, New Yhtk, N. *. 


